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ONSOz
Sanlurfa, mimarlik tarihinin baslangici sayilan Neolitik Cag'dan (M.0.10.000) bu yana surekli iskan gormis
dinyanin en eski kentlerinden biridir. Bu ¢ag, insanlarin avci ve toplayici bir yasamdan kurtularak ilk kdyleri kurduklar, ilk

defa tarim yaparak uretir hale geldikleri, ilk kiilt merkezlerini olusturduklar, kisacasi uygarlik tarihini baslattiklari bir cagdir.
Bu nedenledir ki Sanhurfa'nin diinya mimarlik, tarim ve inang tarihinde gok 6nemli bir yerivardir.

Sanliurfa il sinirlan icindeki Nevali Cori, Gurcltepe, Saskan Hoylk, GoObeklitepe ve Mezrea Telaylat gibi
yerlesmelerde yapilan arkeolojik kazilarda bu cagdan kalma mimari kalintilara, heykel ve tas kabartmalar gibi diinyanin en
eski plastik sanat 6rneklerine bolca rastlanilmistir. 1992 yilinda Balikligdl'de yapilan cevre diizenlemeleri sirasinda bulunan
12.000 yillik erkek heykeliise diinyanin en eski heykeli olarak arkeoloji literattrinde yerini almistir.

Dunyanin eski kiilt merkezi sayilan Gobeklitepe'de 1995 yilindan bu yana yapilan arkeolojik kazilardan her yil stirpriz
buluntular elde edilmekte ve insanlik tarihi ile ilgili bu giine degin bilinen bir ¢ok sey bu buluntular 1518inda yeniden
yazilmaktadir.

Bu denli 6nemli degerlere sahip sehrimizin turizmde hak ettigi konuma kavusmasi igin Harran Universitesi olarak
dénemli caligmalar igerisinde oldugumuzu belirtmek isterim. Sehir merkezinde restore ettigimiz tarihi Akgarlar Evi ve bunun
hemen yanindaki Tenekeciler Evi, Halfeti ilcemizden Universitemizin Osmanbey Yerleskesine tasiyarak Atatiirk Baraji géli
altinda kalmaktan kurtardigimiz Feyzullah Efendi Konagi kiiltir mirasimizin korunmasi yolundaki ¢alismalarimizdan
baglicalaridir. 4

Ayrica Sanhurfa Meslek Yiiksek Okulumuz biinyesindeki Mimari Restorasyon Bolimu ile kiltlirel mirasimizin
korunmasi alaninda, Hazir Yemek ve Ascilik Bolim, Turizm ve Otelcilik Bolimi ve yeni kurdugumuz dért yillik Turizm ve
Otel isletmeciligi Yiiksek Okulu ile turizm sektériinde gereksinim duyulan ara eleman ihtiyacini gidermeyi hedeflemis
bulunmaktayiz.

Universitemiz yayinlari arasinda ¢ikan bu albiim kitapla da Sanliurfa’nin tanitimina ve turizmine katki saglamayi
amaclamis bulunmaktayiz. Kitaptaki Urfa ve cevresi ile ilgili fotograflar Osmanli Padisahi Sultan 2. Abdiilhamid tarafindan
19. ylizyilin sonlarinda imparatorlugun cesitli sehirlerinde cektirilen ve “Yildiz Albiimleri” olarak istanbul Universitesi
Merkez Kiitliphanesi'nde muhafaza edilen alblmlerden alinmistir.

istanbul Universitesi'nin degerli rektdri Prof. Dr. Mesut Parlak'in misaadeleriyle tniversitemize kazandirilan bu
fotograflar, Sanhurfa'nin kiltir tarihi ve kent tarihi Gzerine dnemli arastirma ve yayinlari bulunan Fen-Edebiyat Fakiiltemiz
Sanat Tarihi B6lim Bagkani Yrd. Dog. Dr. A. Cihat Kiirkclioglu tarafindan tanimlanip ek bilgilerle desteklenerek “YILDIZ
ALBUMLERI'NDE URFA” adiyla yayina hazirlanmistir.

Bu énemli calismasindan dolay Yrd. Dog. Dr. Cihat Kirkgiioglu'na, metin diizeltmelerini ve ingilizceye gevirisini
yapan Universitemiz Fen-Edebiyat Fakiiltemiz Sosyoloji B6liim Bagkani ve rektdr yardimcim Prof. Dr. Zuhal Karahan Kara'ya
ve sayfa diizenini yapan Egitim Fakiltemiz Resim-is Ogretmenligi Bolimi Ogretim Gorevlisi Haldun Ozbudun'a tesekkir
ediyorum.

Her biri birer hazine degerindeki fotograflari Giniversitemize kazandiran ve bunlarin ilk kez yayinlanmasina izin veren
istanbul Universitesi'nin degerli rektérii sayin Prof. Dr. Mesut Parlak'a tim Sanlurfali hemsehrilerim adina tesekkdir ve
saygilarimisunuyorum.

Prof. Dr. ibrahim Halil MUTLU
- REKTOR






PREFACE

Sanliurfa is one of the oldest continuously inhabited cities in the world. It has been settled since the Neolithic Age (B.C.
10.000); an era which is considered to be the very beginning of human architecture. This is the age when humans departed from
the hunter gatherer phase and set up the first villages, began agricultural production, formed the organized religions, and in
short started the history of civilization. Hence Sanliurfa has a very important place in the history of architecture, agriculture and
religious beliefs. '

Within the archeological excavations in settlements within the borders of Sanliurfa such as Nevali Cori, Gurcutepe,
Saskan Hoyuk, Gobeklitepe and Mezrea Telaylat, many of the oldest examples of the visual arts such as archeological relics,
sculptures and stone reliefs have been found. A particular 12.000 year old male sculpture, found in 1992 during landscaping
works in Balikligol, has taken its placein the archeological canon as the oldest known sculpture in the world.

Further archeological excavations have begun in Gobeklitepe, known as the oldest cult center in the world. Since 1995
there have been many surprising findings each year, many of these discoveries forcing a re-examination of human history.

I would like to mention that as members of Harran University we are continuously working on important projects to give
our city the historical and international recognition that it deserves. In order to protect the historical legacy of our city, we have
restored the historical Akcarlar House in the city center, as well as the nearby Tenekeciler House. We have also succeeded in
saving the Feyzullah Efendi Konagi (Feyzullah Effendi Mansion) from being submerged under the Ataturk Dam Lake. This was
accomplished by the difficult task of moving it from the town of Halfeti all the way to our university's Osmanbey settlement
area. : &

In addition to that we aim at serving the need of intermediary personnel for the protection of cultural legacy with the
Department of Architectural Restoration within the structure of Sanliurfa Vocational Institution of Higher Education and for the
. tourism sector with the Department of Catering and Cookery, Department of Tourism and Hotel Management and the four
years Institution of Higher Education of Tourism. '

We aim to contribute to further tourism and the advertisement of Sanliurfa with the publication of this album book by
our university press. The photographs in the book of Urfa and its surroundings are taken from the albums that are kept in the
Istanbul University's Central Library. This archive, known as the “Yildiz Albums,” is a collection of photos of various cities in the
Ottoman Empire taken at the end of 19th century under the direction of the Sultan Abduthamid 1.

The photos given to our university by the permission of Prof. Dr. Mesut Parlak, the esteemed rector of the Istanbul
University, are catalogued and greatly enriched with additional information by the head of the Department of the Art History of
our Faculty of Science and Letters, Assistant Professor A. Cihat Kurkcuoglu. Dr. Kurkcuoglu, who has done significant research
and written several publications on Sanliurfa's cultural and urban history, has prepared our publication “URFA IN THE YILDIZ
ALBUMS”. '

I would like to thank three people who have made this publication possible: Assistant Professor Cihat Kurkcuoglu for his
important work; Prof. Dr. Zuhal Karahan Kara, who is the head of the Sociology Department of the Faculty of Science and Letters
of our University and assistant to the rector, who edited the texts and translated them into English; and Haldun Ozbudun, the
university lecturer of the Art Teaching Branch of our faculty, for making the page layout.

In the name of all my fellow citizens of Sanliurfa, | would like to present my special thanks and respect to Istanbul
University's esteemed Rector Prof. Dr. Mesut Parlak for giving these treasured photos to our university and letting them being
published for the very first time.

Prof. Dr. Ibrahim Halil MUTLU
RECTOR






ISTANBUL UNIVERSITESI MERKEZ KUTUPHANESI SULTAN Il. ABDULHAMID ARSiVi URFA FOTOGRAFLARI

Fotografin Bulunusu...

Dogadaki cisimlerin isik araciligiyla bir ylzeyin lizerine sabitlestirilmesi bulu$u 1839 yilinin 19 Agustos glinu Fransiz
Bilimler Akademisi'nden diinyaya duyuruldu. O zaman bu bulus, bulucusu Daguerre'nin adi esas alinarak Daguerreotype
olarak adlandirildi.

Bu bulusunun temelinde; i1si8in cesitli ozellikleri ile ilgili arastirmalar yapan Aristo'nun (M.0.322-384), ilk defa
glmdusgnitrat'in karardigini kesfeden tarihteki Harran Universitesinin hocalarindan Cabir bin Hayyan'in (720-813), 15.
yuzyilda karanlik kutunun tanimini yapan Leonardo Da Vinci'nin, 16. ylzyilda karanlik kutuda 1sigin gectigi delige ince
kenarli bir mercek koyan italyan fizik¢i Della Porta Giovanni'nin, 1826 yilinda evinin penceresinden ilk fotografik gériintiiyii
elde eden Joseph Nicéphore Niepce'nin ve daha bir gok arastirmacinin etkisi vardir.

Sonraki yillarda bu bulusun adi, Yunanca isik anlamina gelen “photos” ve yazi anlamina gelen “graphe” kelimelerinin
birlesmesinden olusan ve “Isikl yaz1” anlamina gelen “Photograph” (Fotograf) olarak anilmaya basland..

Fotografistanbul'a Geliyor...

Daguerre'nin dogadaki gorlintly( ylizey Gizerine sabitlestirmesi haberi 28 Ekim 1839 tarihli Takvim-i Vekayi gazetesi
ile istanbul'da duyuruldu. Bu tarihte Osmanh imparatorlugunun basinda sultan Abdilmecid (Saltanati: 1839-1861)
bulunuyordu. 18. ylzyilda Osmanli kiiltiriine duyulan ilgi sonucu olusan oryantalist akimla Avrupal Gnli ressamlar
istanbul'a akin etmisti. Fotografin bulunusuile istanbul bu kez Avrupali fotografcilarin akinina ugrad.

Abdiilmecid'ten sonra tahta gegen sultan Abdiilaziz zamaninda (Saltanati: 1861-1876) Kevork, Vicken ve Hovsep
Abdullahyan adindaki Diyarbakirli Gi¢ Ermeni kardes Abdullah Biraderler (Abdullah Fréres) adiyla 1858'de istanbul Pera'da
actiklar stiidyolarinda cektikleri fotograflarla dikkat cekerler ve Abdiilaziz tarafindan “Saray Fotografcisi” secilerek
“Ressam-1 Hazret-i Sehriyar” (Padisah Hazretlerinin Ressami Fotografcisi) goreviyle 6dullendirilirler.

Abdulaziz'den sonra imparatorlugun basina gegen ve 1876-1909 tarihleri arasinda 33 yil padisahlik yapan Sultan 2.
Abdiilhamid fotografa merakh bir kisilige sahipti. Abdullah Biraderler, onun zamaninda da “Ressam-i1 Hazreti Sehriyar”
gorevlerinisurdurduler.

Sultan|l. Abdiilhamid ve Fotograf...

Goruntlyu yaziya tercih eden ve bu nedenle fotografa biiyik 6nem veren ll.Abdilhamid, “Her resim bir fikirdir, yiz
sayfalik bir yazi ile ifade olunamayacak siyasi, hissi manalar telkin eder. Onun icin ben tahriri miinderecattan (yazili
bilgilerden) ziyade resimlerden istifade ederim.” sézleriyle fotografa verdigi 6Gnemivurgulamistir.

Sultan Abdilhamid bliylik bir kismini Vicken Abdullah'a ¢ektirdigi Osmanli'yi tanitan ve icerisinde 1200'den fazla
fotografin yer aldigi 51 albiimii 1893 yilinda ABD'ndeki Amerikan Kongre Kituphanesine gondermistir. Bu fotograflar
arasinda portre fotografgiligi ile ugrasan Bogos Tarkulyan'in fotograflari da vardi. Tarkulyan, istanbul'da actig1 “Phebus” adli
fotograf stiidyosu ve fotograflarina bu adla imza atmasi nedeni ile “Febus Efendi” adiyla taninmistir. Urfa mebusu Seyh
Saffet'in 1908 yilinda “Phebus” stiidyosunda ¢ekilmis bir portresi Ankara'daki Tiirk Tarih Kurumu Kiitiiphanesi arsivindedir.

Yildiz Albuimleri...

Il.LAbdulhamid ayrica 1880'li yillarda, Osmanli cografyasindaki Irak, Yunanistan, Liibnan'dan, Mekke ve Medine'den
ve istanbul basta olmak tizere Anadolu'nun dért bir yanindaki kentlerden fotograflar cektirerek albiimler hazirlatmistir. Bu
alblmlerde; Osmanli'daki askeri ve sivil okullari, ordu karargahlari, devlet tarafindan yaptirilmis binalar, karakollar, camiler,
resmi agiliglar, sarayi ziyarete gelen devlet adamlari, etnografik cevre, arkeolojik alanlar, doga gértintimlerive gesitli fabrika
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fotograflarinin yaninda Osmanh cografyasi disindaki Moskova, Londra ve Paris gibi kentlerin fotograflar da yer almaktadir.
Sultan, bu essiz koleksiyon ile genis Osmanli cografyasini tanima olanagini bulmustur.

“Yildiz Albiimleri” olarak anilan ve asillari istanbul Universitesi Kiitiiphanesi'nde, kopyalar istanbul'daki islam Tarih
Sanat ve Kiiltir Aragtirma Merkezi'nde (IRCICA) muhafaza edilen 911 adet albiimde 36.000 fotograf yer almaktadir. Bu
albiimlerden istanbul ile ilgili olani istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiiltiir A.S. ve IRCICA isbirligi ile “Sultan Il.Abdiilhamid
Arsivi istanbul Fotograflari-Photographs of Istanbul From the Archives of Sultan Abdulhamid 11” adiyla yayinlanmstir.
1880 yilinda Albay Sadik Bey tarafindan gekilen Mekke-Medine fotograflari albiimi “Il. Abdilhamid Yildiz Alblimleri
Mekke-Medine” adiyla, Osmanli cografyasindaki kentleri konu alan albiim ise “ll.Abdiilhamid Donemi Osmanh Cografyasi”
adiyla Mehmet Bahadir Dérdiincii tarafindan hazirlanarak Yitik Hazine Yayinlari arasinda bastinimistir.

Yildiz Albiimlerinde Urfa...

1990 yilinda Sanliurfa Belediyesi tarafindan yayinlanan “Ruha‘dan Urfa'ya 1780-1980” adli kitabimin hazirlanmasi
sirasinda Yildiz Albliimleri'nde Urfa fotograflarinin oldugunu saptamistim. Ancak o ginlerde ve sonraki yillarda bu
fotograflari edinmem miimkiin olamamisti. 2007 yili sonlarinda konuyu Harran Universitemiz Rektdrii sayin Prof. Dr.
ibrahim Halil Mutlu'ya agmis, listesini verdigim fotograflarin istanbul Universitesi'nden getirtilmesi konusunda yardimlarini
talep etmistim. 11 Ocak 2008 tarihinde istanbul Universitesi Rektérii sayin Prof. Dr. Mesut Parlak'i makaminda ziyaret eden
rektériimiz Prof. Dr. ibrahim Halil Mutlu, Sayin Parlak'in izinleriyle séz konusu fotograflari (iniversitemiz tarafindan
yayinlamak (izere Gniversitemize getirmistir.

1880-1890 yillari arasinda ¢ekildigini tahmin ettigimiz, altlarina konulari Osmanlica ve bazilarinda Almanca yazilmis
olan 138 adet fotografin 66 adedi Urfa'nin genel goériinlsiini, Halil-r Rahman GoOllU'ni, camilerini, kiliselerini,
manastirlarini, kamu yapilarini, kislalarini, mekteplerinive sur kapilarini konu almaktadir.

Urfa'nin kent ve mimarlik tarihi agisindan son derece 6nem tasiyan bu fotograflar bize bir asir 6nce var oldugu
bilinen, ancak giinimiizde géremedigimiz “Aga Celeb Meydani Camii”, “Sakibiye Tekiyyesi”, “Hazreti Eyyub'un Makam/”,
“Seyh Muhammed el-Horasani Makami”, “Hidir ilyas Manastir”, “Hikiimet Konag”, “Kisla-i Hiimayun”,
“Mahpushane”“Telgrafhane”,“Cephane”,“Riistiye Mektebi”, “Harran Kapusu Karakolhanesi” ve “Dag Kapisi” nin mimari
gorinimleri hakkinda dnemlibilgiler vermektedir.

Ayrica bu fotograflar, Millet Hani olarak bildigimiz “Redif Asker-i Sahanesi” nin, Firfirlh Cami olarak kullanilan
“Protestan Kilisesi”nin, Selahattin Eyyubi Camii olarak kullanilan “Ermeni Kilisesi”nin, Arabi Camii olarak bilinen “Ali Han
Beg Camii”nin, “Urfa Kalesi”nin ve “Harran Kapisi” nin restorasyonuna yardimci olabilecek ¢cok 6nemli mimari detaylar
icermektedir.

Viransehir ilgesinin “Yeni Mahallesi”, Milli Asireti reisi ve Hamidiye Alaylari komutani ibrahim Pasa, onun biytik
¢adiri, Mercihan Koyl Kirtlerinden bir grup, Surug ovasindaki bir Kiirt gadiri, ¢olde bir kervan ile Sogmatar, Suaybsehri ve
Harran fotograflari yaklasik 120 yil 6ncesini gliniim{ize aktaran ¢cok dnemli belgelerdir.

Fotograflarin 38 adedi, Birecik ilcesinin Firat Nehri ile birlikte genel gériinimiinii, camilerini, kalesi ve surlarini, sur
kapilarini, kale tizerindeki imam Sekkaki Turbesi'ni, Ermeni kilisesini, riistiye mektebini, hiikimet konagini ve postanesini
konu almistir. Bunlardan Birecik kalesine ait olanlar da, kale (izerinde o zaman var olan, ancak gliniimiize ulasmamis olan
burglar, kale mescidi ve imam Sekkaki tiirbesi hakkinda &nemli mimari detaylar aktarmaktadir. Birecik'te bu glinkii postane
binasinin yerinde bulunan ve 1929 yilinda Firat'in kabarmasi sonucunda yikildigi bilinen “Servili Camii”nin fotografi, son
yillarda yikilarak yerine betonarme cami yapilmis olan innapli Camii'nin fotografi, sehir surlarinin Urfa Kapisi, Vadi-i Cenk
Kapisi (Megan Kapisi) ve yine glinimiizde mevcut olmayan Meydan Kapisi fotograflari blyiik deger tagimaktadir. Magara
Camii'nin fotografiise Yeni Magara Camii yapilmasi 6ncesinde, minarenin orijinal yerini géstermesi bakimindan énemlidir.



Yildiz Albimlerindeki Urfa fotograflari arasinda Harran'da ve Surug ovasindaki arslan heykelleri gibi arkeoloji ile ilgili
olanlar da vardir. “Bir Herkil basinin kalibinin ahindigl” fotograf ise Adiyaman Nemrut Dagi'ndaki kalintilara aittir. -

“Kasr el-Muhberin'in kadim kalesi” , “Tel Halaf ve Habur Nehri”, “Halep sehri haricinde Babullah nam-1 mahalde sair-i
meshur Nabi Efendi merhumun bahgesi resmidir” alt yazili fotograflar ise Urfa digini konu almaktadir.

Urfa disindaki yerleri konu alan fotograflardan bazilari da “Halep Kalesi”, Filistin'deki “Halil-iir Rahman Kasabasi (el-
Halil sehri), bu kasabadaki “Hazreti ibrahim Mescidi” ve bu mescit icerisindeki “Hazreti ibrahim Turbesi”ne aittir ve biiyiik
olasilikla Urfa'da dogduguna inanilan ibrahim Peygamber'in buradan Filistin'e gitmis oldugu bilgisi nedeni ile bu
fotograflara Yildiz albimlerinin Urfa béliimiinde yer verilmistir.

Fotografin icadindan sonraki ilk 50 yil igerisinde ¢ekilmis olan ve belki de Urfa'nin ilk kagida yansimis gériinimileri
olan bu fotograflara bakildiginda, Eski Saray, Kisla-i Himayun, Cezaevi, Telgrafhane, Mekteb-i Riisdiye, Hidir ilyas Manastir,
Seyh Muhammed Horasani Turbesi, Sakibiye Tekkesi, Rahimiye Medresesi ve Harran Kapi Karakolhanesi basta olmak lizere
bir ¢ok tarihi yapiyi yiktigimiz ve kentin tarihi mimari dokusunda acimasizca ¢ok biiyik tahribatlar yaptigimiz gercegi ortaya
cikmaktadir.  Kaltar turizmi nedeniyle tarihi yapilarin her gegen giin deger kazanmakta oldugu giinimiiz diinyasinda,
yuzlerce tarihi yapiyi yikarak caddeler acan, tarihi dokuyu beton yiginlarina mahkim eden anlayisa kahretmemek elbette
miimkin degildir. Béylesi agir tahribata ragmen tarihi mimari dokusunun zenginligi ile halen Anadolu'nun énde gelen illeri
arasinda yer alan Sanliurfa'da bundan boyle bize disen goérev, ge¢cmisten ders alarak elde kalan mimari mirasin
korunmasinda gerekli cabayi géstermek oimalidir.

Yildiz Albumlerindeki Urfa fotograflarinin liniversitemize kazandirilmasina ve yaymlaﬁfnasma izin veren istanbul
Universitesi'nin degerli rektérii Prof. Dr. Mesut Parlak'a, hazine degeri tasiyan bu fotograflan kitap halinde bastirarak
kamuoyu ile paylasilmasimi saglayan Harran Universitemiz rektérii Prof. Dr. ibrahim Halil Mutlu'ya saygilarimi sunuyorum.
Tilkenmez enerjisini 6rnek almaya ¢alistigim ve kendileriyle birlikte bir ¢ok ¢alismayi gergeklestirme onuruna eristigim
saygideger hocam Prof. Dr. Zuhal Karahan Kara'ya yogun islerinden zaman ayirip kitaptaki metin diizeltmelerini yaparak
ingilizceye cevirdigi icin siikranlarimi sunuyorum. Ayrica kitabin sayfa diizenini yapan Ogr. Gér. Haldun Ozbudun'a,
fotograflarin tamimlanmasinda yardimlarinigérdigim Mahmut Karakas'a tesekkiir ediyorum.

Yrd. Dog. Dr. A. Cihat KURKCUOGLU
Harran Universitesi Fen-Edebiyat Fakiiltesi
‘Sanat Tarihi Boliimii Bagkani

11



12



URFA PHOTOGRAPHS IN THE ARCHIVE OF SULTAN ABDULHAMID Il IN ISTANBUL UNIVERSITY CENTRAL LIBRARY
The Invention of Photography... ' |

The discovery of the possibility to fiximages of natural objects to a specific surface by using the light was announced
to the World on 19th August 1839 by the French Academy of Sciences. At that time, the invention was given the name the
Daguerreotypein honor of its inventor Daguerre. '

It's been said, a number of scientists over the centuries contributed to this breakthrough. These included, Aristotle
(B.C. 384-322) who conducted research on various qualities of the light, Cabir bin Hayyan (720-813), a teacher at the
ancient University of Harran who first discovered that silver nitrate blackened. Other important figures were Leonardo Da
Vinci who described the box obscura in 15th century; Italian physician Della Porta Giovanni who placed thin lens on the
hole where light passes through in the box obscura in the 16th century and Joseph Nicéphore Niepce who created the first
-~ photographicimage in 1826 from the window of his house.

In the years that followed 1839, the invention acquired the name “Photograph” or “writing with light” derived from
the Greek 'photo' meaninglight and 'graph’ meaning script.

Photography Comes to Istanbul...

The news of Daguerre's success in fixing natural images on a surface was announced in Istanbul by the newspaper
Takvim-i Vekayi on 28th October 1839. At that time the Sultan of the Ottoman Empire was Sultan Abdulmecid (1839-1861).
With the orientalist movement formed as a result of the increasing interest to the Ottoman culture in 18th century, there
was an influx of famous European painters into Istanbul. With the invention of photography, a new wave of European
photographers flooded thecity.

In 1958, during the reign of Abdulmecid's successor, Abdulaziz (1861-1876), three Armenian brothers from
Diyarbakir; Kevork, Vicken and Hovsep Abdullahyan opened a studio under the name 'the Abdullah Brothers' (Abdullah
Fréres) in Istanbul's Pera district. The photos they took drew the attention of the Sultan Abdulaziz. He invited them to assume
the position of “Palace Photographer” and rewarded with the post of “Ressam-i Hazret-i Sehriyar” (The
Painter\Photographer of His Majesty the Sultan).

The next Sultan, Abdulhamid 11, who ruled the Emlpire for 33 years between 1876 and 1909, also was interested in
photography. Under Abdulaziz's successor the Abdullah Brothers continued their role as “Ressam-i Hazreti Sehriyar”.

Sultan Abdulhamid Il and Photograph...

Abdulhamid Il preferred the image to written reports and thus attributed great significance to photography. He is
reported to have said that “every picture is an idea that inspires political and emotional meanings which is impossible to
express with hundred pages of writing. Therefore | benefit from pictures rather than the written information.”

In 1893 Sultan Abdulhamid sent 51 albums produced by Vicken Abdullah which included more than 1200 photos of
the Ottoman Empire to the American Congress Library in USA. These photos included those taken by Bogos Tarkulyan who
worked on portrait photos. Tarkulyan earned nickname “Febus Effendi” after the photography studio he opened in Istanbul
called “Phebus” and accordingly signed his photos with this name. A portrait of Urfa Deputy Sheikh Saffet taken in the
“Phebus” studio in 1908 can stili be found in the archive of the Turkish Historical Society (Turk Tarih Kurumu) in Ankara.

Yildiz Albums...

In addition to the American collection, Abdulhamid il prepared albums by ordering photographers to take photos of
Istanbul, all the cities of Anatolia and the Ottoman territories outside Anatolia such as Iraqg, Greece, Lebanon, Mecca and
Medina.
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Inthese albumsiitis possible to find a variety of subject matters. Images of military and civilian schools, army bases,
public works, police stations, mosques, public openings, statesmen who came to visit the palace, ethnographic environs,
archeological sites, landscapes and various factories were recorded. However, the photographs of the cities outside the
Ottoman Empire, such as Moscow, London and Paris were also taken. Thanks to these unique collections, Sultan had the
opportunity to familiarize himself with vast territories over which he ruled.

There are 36.000 photos in the 911 albums, collectively termed as “Yildiz Aloums”. The originals are kept in the
Istanbul University Library and the copies can be found in the Research Center for Islamic History, Art and Culture (IRCICA).
Recently, Istanbul Municipality and IRCICA have published an album containing pictures of 19th century Istanbul under the
title of “Photographs of Istanbul From the Archives of Sultan Abdulhamid I1.” Other collections have also been published.
Colonel Sadik Bey's 1880 Mecca - Medina album under the title “Yildiz Albums of Abdulhamid Il - Mecca - Medina” and a
collection of pictures of Ottoman cities entitled “Ottoman Lands in the Period of Abdulhamid II” prepared by Mehmet
Bahadir have been published by Yitik Hazine Publications.

UrfaintheYildiz Albums...

During the preparation stage of my book “Ruha‘'dan Urfa'ya 1780-1980” (From Ruha to Urfa 1780-1980) which was
published by the Sanliurfa Municipality in 1990, | confirmed that there were Urfa photos in the Yildiz Albums. However, it
was not possible in those days and the following years for me to access these photos. At the end of 2007, | brought up the
issue to Professor Ibrahim Halil Mutlu, the Rector of Harran University and asked for his help in obtaining certain
photographs that | had listed from Istanbul University. On 11th January 2008, our rector Professor Dr. Ibrahim Halil Mutlu
visited Professor Dr. Mesut Parlak in his office, and with Dr. Parlak's permission, he brought the photos to our university
with the objective of publishing them.

According to our estimation the photos were taken between the years 1880 and 1890 and the captions under the
pictures are in Ottoman Turkish and, in some cases, German. 66 of the 138 photos are of Urfa's cityscape, the Lake Halil-ur
Rahman, Urfa's mosques, churches, monasteries, public buildings, barracks, schools and the doors of the city walls.

These photos are very significant for Urfa's urban and architectural history and give us an important insight into the
architectural outlooks of the “Aga Celeb Meydani Camii” (Aga Celeb Square Mosque), “Sakibiye Tekiyyesi” (Sakibiye Tekke),
Hazreti Eyyub'un Makami ” (Eyyub's Seat), “Seyh Muhammed el-Horasani'nin Makam” (Sheikh Muhammed el-Horasani's
Seat), “Hidir llyas Manastiri” (the Hidir llyas Monastery), “Hukumet Konagi” (Town Hall), “Kisla-i Humayun” (Imperial
Barracks), “Mahpushane” (Prison), “Telgrafhane” (Telegraphy Station), “Cephane” (Arsenal), “Rustiye Mektebi” (Middle
School), “Harran Kapusu Karakolhanesi (Police Station of the Harran Gate)” and “Dag Kapisi (Mountain Gate)”. This is
particularly interesting due to the fact that although these buildings are known to have existed a century ago, they have
since been demolished.

These collections also include very important architectural details which should help in the restoration of “Redif
Asker-i Sahanesi” which we know as Millet Hani, “Protestant Church” which is currently used as Firfirli Mosque, “Armenian
Church” is now the Selahattin Eyyubi Mosque, “Ali Han Beg Mosque” known as Arabi Mosque, “Urfa Citadel” and “Harran
Gate”.

The photos of Viransehir's “New Quarter”, Milli (Milan) tribal leader and Hamidiye light cavalry regiment
commander, Ibrahim Pasha, his large tent, a group from the Kurds of the village of Mercihan, a Kurdish tent in the Suruc
plain, a caravan in the desert and Sogmatar, Suaybsehri and Harran are very important documents that take us back
approximately 120 years.

38 of the photos are onthe general view of district of Birecik with the EuphratesRiver, its mosques, citadeland city



walls, gates of the city walls, Tomb of Imam Sekkaki in the citadel, Armenian church, middle school, Town Hall and Post
Office. Among them, the series on Birecik citadel provide important details on the towers, masjid (small mosque) and the
Tomb of Imam Sekkaki which existed within the fortress at that time are no longer with us today. The photo of “Servili
Mosque” which is on the site of today's Post Office and was destroyed by floods in 1929, a photo of the Innapli Mosque
which was demolished recently and replaced by a concrete mosque, the photos of Urfa Gate, Vadi-i Cenk Gate (Mechan
Gate) and Meydan Gate which again have disappeared are all very valuable. The photo of the Magara Mosque is also
significant for it shows the place of the original minaret before the construction of the New Magara Mosque.

Among the photos of Urfa in the Yildiz Albums some are depict to archeological sites such as the lion sculptures
found on Suruc plain and Harran. The photo described as “the molding of a head of Hercules” was taken in the ruins near
Nemrut Mountainin Adiyaman.

The photos subtitled as “the ancient castle of Kasr el-Muhberini”, “Tel Halaf and Habur River”, “the picture of the
garden of the deceased famous poet Nabi Effendi, outside the city of Aleppo in a place called Babullah” were all taken in the
environs of Urfa.

Some of the photos taken in the districts outside Urfa belongs to “Halep Castle”, “Halil-ur Rahman Town” (the city of
el-Halil), “Hazreti Ibrahim Masjid” in this town and “The tomb of Hazreti Ibrahim” in this masjid. These photos were filed in
the Urfa section of the Yildiz albums because of the fact that Prophet Abraham apparently traveled from Urfa, where he
was most probably born, to Palestine.

If one is to look at these photos of Urfa which are taken in the first 50 years after the invention of photography, one
cannot help observing that we have demolished many of the historical buildings and much architectural texture of the city.
Among the most prominent of them are, Old Palace, Kisla-i Humayun (Imperial Barracks), the Prison, Telegraph Substation,
Mekteb-i Rusdiye (Middle School), Hidir Ilyas Manastiri (Hidir llyas Monastery), Seyh Muhammed Horasani Turbesi (the
Tomb of Sheikh Muhammed Horasani), Sakibiye Tekke, Rahimiye Madrasa ve Harran Kapi Karakolhanesi (Police Station of
the Harran Gate). It is impossible not to curse the mentality that has buried this historical legacy under the concrete piles,
destroyed hundreds of historical buildings to open up avenues. This is especially galling given the fact that, in today's world,
the value of the historical buildings increase day by day with the development of cultural tourism. Despite this heavy
damage, Sanliurfa is one of the well known cities of Anatolia thanks to its historical architectural texture. From now on, our
duty should be to show the necessary effort to protect the remaining architectural legacy by learning from the past.

| would like to present my respects to the esteemed rector of Istanbul University, Prof. Dr. Mesut Parlak for granting
the Urfa photos to our university and allowing them to get published and Prof. Dr. Ibrahim Halil Mutlu, the Rector of Harran
University for publishing these treasured photographs in the form of a book. | would like to express my gratitude to my
estimable professor Prof. Dr. Zuhal Karahan Kara, who | had the honor of working with in great many projects and whose
inexhaustible energy | try to take as a model, for devoting her precious time to edit the texts and translating them into
English. Also [ thank university lecturer Haldun Ozbudun for making the page layout of the book and Mahmut Karakas for
his great help while identifying the photos.

Assistant Professor A. Cihat Kurkcuoglu
Head, Department of History of Arts
Faculty of Arts and Letters
Harran University
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Fotograf 1: "Urfa'nin garp cihetinden gérundsudar”.

Kaleden cekilen bu fotografta, 1924 yilinda Vali Fuat Bey tarafindan acilan "Bilyiik Yol" tizerindeki evler yikiimadan énce gériliyor.
1. Ermeni Apostolik kilisesinin (Bu gunki Selahattin Eyylbi Camii) 6niinde goérilen ve ginimuzde mevcut olmayan yapinin mabhiyeti
bilinmemektedir.

Photo 1: "Aview ofUrfafrom the west"

in this photo taken from the Castle, the houses used to stand on the "Grand Road" built by Governor Fuat Beg in 1924, are seen as they
looked before they vvere torn dovvn 1. The construction in front of Armenian Apostolic Church (Salahaddin Eyyubi Mosque today) does not exist
todayand is not knovvn.



Fotograf 2: Urfa'nin garp cihetinden gorinisi®”.
1.1940'li yillarda yiktirilan Halil-iir Rahman Hamami kubbeleri. 2. Ulu Cami avlusunun o yillarda agaclik oldugu goriliyor.

Photo 2: "AviewofUrfafrom the west"
.Thedomesof Halil-ur Rahman Bathstorn down in 1940s. 2.TheGrand Mosque (Ulu Cami)‘'syard isseento have manytreesthen.



Fotograf 3: "Urfa'nin garptan gorinisu".
Kaleden sehrin kuzey dogusunu gosteren bu fotograftaki yapilar: 1. Arasa Hamami. Bu glnki Eski Arasa Hamami'ndan ayri olan bu

hamamin bir adi da "Melhem Hamami" idi. Bu hamamI940'l yillarda yanindaki Saki biye Tekkesi ile birlikte yikilmis, yerine yapilan bugday pazari
bu hamamdan dolay! "Arasa" olarak anilmistir. 2. Sakibiye Tekkesi. 3. Aslanli Han. Bu hanin yarisi 1970'li yillarda, geri kalan kismi 1980 yilinda
tamamen yiktirilmistir. 4. Mevlevihane. 5. Nimetullah Camii. 6. Pazar Camii Minaresi. 7. Kazaz Pazari (Bedesten). 8. Mencek Hani. 9. Narinci

Camii. 10. Hasan Padisah Camii.

Photo 3: "General view of Urfafrom the West"
The constructions in this photo shovvingthe Northeast of the city asseen from the castle are: 1. Arasa Baths. This one vvas also called as

"Melhem Baths" but is not the Old Arasa Baths we havetoday. in 1940s these Baths vvere torn dowvn together with theSakibiye Convent nextto
it, the hay market was built in its place and wvas so called "Arasa". 2. Sakibiye Convent 3. The Lion Inn, This inn was partly torn dovvn in 1970s and
the rest was cleared avvay in 1980. 4. Mevlevihane (lodge used by Mevlevi dervishes) 5. Nimetullah Mosque 6. Market Mosque's minaret
7. Kazzaz Bazaar (Bedesten) 8. Mencek Inn 9. Narinci Mosque 10. Hasan Padisah (Sultan Hassan) Mosque



Fotograf4: "Urfa'nin gorinisu".

Kaleden sehrin kuzey batisini gdsteren bu fotografta Halepli Bahcesi'nden Kilafli Tepesi'ne kadar olan alanin baglik ve bahcelik oldugu
goraluyor. 1. Kizilkoyun'un giineyindeki kemerli yapi Evliya Celebi'nin 500-600 at aldigini belirttigi "magara hanlar" dan biridir. Halk arasinda
isletmecisinin adina izafeten "Sekketel'in Hani" olarak taninan, yakin zamana kadar hayvan besicileri tarafindan kullanilan bu han, tahrip
edilerek Kizilkoyun gecekondulari altinda kalmistir. Evliya Celebi ayrica bu magaralardan birinin Davut Peygamber'in mabedi oldugunu anlatir.

Photo 4: "General view of Urfa"

in this photograph shovving the northvvest of the city, it is seen that the area from Halepli Garden to Kulafli Hill was ali gardens. 1. The
construction with archvvays in the south of Kizilkoyun Stream is one of the "cave inns" mentioned in Evliya Celebi's book. They vvere to hold 500
to 600 horses.The inn is knovvas "theSekketel's Inn", named afterthe person who ran itand had been being used by stockbreeders up until very
recently and then was ruined and nowv issomevvhere under the Kizilkoyun slum area. Evliya Celebi, in his book, declaresthat Prophet David had
used one of these caves as his temple.



Fotograf5: "Urfa'dan garp cihetinden gorinis".

Kaleden sehrin dogusunu goOsteren bu fotograftaki yapilar: 1. Veli Bey Hamami, 2. Dabbakhane Camii ve Medresesi, 3. Bu gunki
Mithatpasa ilkogretim Okulu'nun yerinde bulunan Sabaniye Medresesi, 4. Saban Efendi Hamami, 5. Kale Agasi Evi (Kale (izerindeki bu ev
giinimuzdeyoktur).

Photo 5: "Aview of Urfafrom the west"

The buildings seen in this photograph shovving the vvestern side of the city are: 1. Veli Beg Baths 2. The Dabbakhane Mosque and
Medresse 3. Sabaniye Medresse, vwhere we see Mithatpasa Primary School stand today 4. Saban Effendi Baths 5. Kale Agasi House (the house
used to stand vvithin the citadel does not exist any more)



Fotograf 6: Almanca: "Urfasehrinin dogu tarafi". Osmanlica: "Urfasehrinin sark ciheti".
Sehrin dogusunu gosteren bu fotograftaki yapilar: 1. Eski Arasa Hamami, 2. Pazar Camii, 3. Dabbakhane Camii, 4. Hizanoglu Camii ve
Cincikli Hamam.

Photo 6: in German: "The eastofthe city Urfa"in Ottoman Turkish: "Theeastofthe city Urfa"
The buildings showving the eastern side of the city are: 1. Old Arasa Baths 2. Marketplace Mosque 3. Dabbakhane Mosque 4. Hizanoglu
22 Mosque and Cincikli Baths.



Fotograf 7: "Urfa kalesinin 6n tarafinin gérinasuadar".
Urfa kalesinin lzerinden batidan doduya dogru c¢ekilmis olan bu fotografta, kalenin gliney burclari ve hendegi gériilmekte, sehrin gliney
dogusundaki bahcelerin gliniimiizdekinden ¢ok daha genis bir alana yayildi§i anlasiimaktadir.

Photo 7: "Thefrontof Urfa Castle”
in this photograph taken from the castle from west to the east, the Southern tovvers of the castle and the vvater ditch around are seen. itis
obvious that the gardens in the southeast used to cover a larger area then. 23



Fotograf 8: "K6leden Urfa'nin gorinusi".

24 Photo 8: "Aview ofUrfafrom the Castle'



Fotograf9: "Urfa Kalesi'ride Romalilardan kalma iki direk".

Korint bashkl iki sutunun arasi 14.40 m., yikseklikleri 17.27 m. ve her birinin c¢evresi 4.60 m.'dir. Doguda olaninin kente bakan
cephesinde "Ben askeri komutan BARS( )'In oflu AFTUHA. Bu siitunu ve lzerindeki heykeli veliaht Prens MA'NU'nun kizi, Kral MA'NU'nun
esi, hanimefendim ve velinimetim Kralice SALMETH i¢in yaptirdim" yazilidir. Kitabede adi gegcen Edessa krali IX. Ma'nu'nun 214-240 yillari
arasinda hukum surdiugli disdnaldigiunde situnlarin bu tarihler arasinda yaptirildigi ve Urfa'da ginimuze ulasmis en eski anitlar oldugu
anlasilir. Kitabedesutunlarin tzerinde bulundugu belirtilen kralice heykeli giniimiize ulasmamistir.

Two pillars with Corinthian heads are 14.40 meters apart from each other and they are 17.27 meters high. They are 4.60 meters in
diameter. On the one in the east, the inscription on the side facing the city says: "Me AFTUHA, the son of military commander BARS( ) I have
this pillar erected and the statue of; my lady, my master and the daughter of the crovwn prince MA'NU and the wife of King MA'NU, queen
SALMETH made". As we knovvthat King Ma'nu of Edessa, mentioned in the inscription, ruled betvveen 214-240 AD, the pillars can be said to have
been erected duringthose years and so are the oldest findings in Urfa reaching us from those days. The vvhereabouts of the statue of the queen
on the pillar is not knovvn today.



Fotograf 10: Alttaki yazi: "Urfa Kalesi'nin gériinisi”, yandaki yazi: "Hazreti ibrahim Aleyhisselam'in atese ilkas! igin imal olunan
mancinigin resmidir".
Duvardaki taslarin renk farkliliklari kalenin o yillarda restorasyon gegirdigini gosteriyor.

Photo 10: At the bottom: "Aview of Urfa Castle” Nexttoit: "The picture of the catapult built to huri ProphetAbraham dovvn into the grand
fire"
Different shades of colour on the stone bricks on the wvalls indicate a restoration held in the castle in those years.



Fotografll: "Urfa'da Mevlid-i Halid makam-1 alileridir".

Mevlid-i Halil Camii'nin gliney cephe girisini gosteren bu fotografin altina yanhslikla "Mevlid-i Halid" yazilidir. Ortada gorilen kapi ve
izerindeki kitabeler giinimiizde yoktur. Guniimiizde ibrahim Peygamber'in dojduju magaranin girisinde yer alan kitabelerin bu kapidan
getirildigi tahmin edilmektedir. Fotografin sol Ust kosesinde kaledeki evler gérilmektedir.

Photo 11: "Mevlid-i Halid, the holy convent, in Urfa"

in this photograph shovving the Southern entrance of Mevlid-i Halil Mosque was declared to be "Mevlid-i Halid" by mistake. The gate
seen in the middle and the inscription above it do not exist any more. The ones seen above the cave, sosaid to be the one Prophet Abraham was
born in, areguessed to have been brought from Mevlid-i Halil. At the lefttopcorner, the houses in the castle are seen.



Fotograf 12: "Urfa'da Dag Kapisi'nin resmidir".
Urfa sehirsuru kapilarindan "Dag Kapisi" adinda bir kapi kaynaklarda gegmemektedir. Bu kapinin Kizilkoyun'dan gelen dis sehir surunun,
Urfa kalesinin kuzey cephesinin orta kismi ile birlestigi yere yakin oldugu tahmin edilmistir.

Photo 12: "The picture of Dag Kapisi (The Mouritain Gate)"
in vvritten sources there is no gate named as Dag Kapisi among the gates of Urfa city vvalls. This gate vvas probably near the palace
vvhere the outer city rampartcomingfrom Kizilkoyun vvas connectedto the mid ofthe northfront of the castle.



Fotograf 13: "Urfa'da Harran Kapisi 'nin resmidir".

Harran Kapisi'nin giiney cephesinin dnemli degisimler gecirdigi bu fotograftan anlasiimaktadir. Soldaki burcun yerine Urfa'nin mizik
kiltdrinde 6nemli biryeri olan ve "Yasin'in Kahvesi'adiyla tinlenen kahvehane, sagdaki burcun yerine de; kitabesinde 1912 yilinda insa edildigi
anlasilan bir han yapilmistir. Fotografin saginda gorilen minber minare Haci Lutfullah Camii'ne aittir. Ginlimuzde bu minarenin yerinde ayni
bicimde betonarme bir minare bulunmaktadir.

Photo 13: "The Picture ofHarran Gate in Urfa"

Looking at this picture, it is clear that the Southern facade of this gate has gone through serious alterations since then. in place of
the tovver on the left now stands famous "Yasin's Cofeehouse" vvhich has an eminent place in Urfa traditional music and the minbar
minaret on the right hand side belongs to Haci Lutfullah Mosque. in place of it there is aconcrete minaret now.



Sq

Fotograf 14: "Urfa'da Halil-Ur Rahman Aleyhisselam membainin bir ciheti"
Fotografta Aynzeliha goli gorilmektedir.

Photo 14: "Oneside ofthe naturalspring ofProphet Halil-ur Rahman in Urfa'
Lake Aynzeliha is seen in the picture.



Fotograf 15: Urfa'da Halil-ir Rahman Aleyhisselam membamm mecrasi".
Halil-tir Rahman goéli suyunun Mecma-il bahr denen yerden doguya dogru akisi. Sagda Mecma-ul bahr bahgesi, solda Halil-Gr
Rahman Hamami'nin gliney cephesi goéruluyor.

Photo 15: "Theflowing route ofthe spring Prophet Halil-ur Rahman in Urfa"
The eastvvard flow of the Lake Halil-ur Rahman from the place called Mecmau'l- bahr. Mecmau'l-bahr Garden is on the right and
the South facade ofthe Halil-ur Rahman Baths is on the left.
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Fotograf 16: "Urfa'da Halil-ir Rahman ve Ridvaniye'nin medreseleri".

Karsida gorilen baglik tepe eski Edessa'nin 4.-5. ylzyila ait binlerce kaya mezarinin bulundugu nekropol alanidir. Sit alani olmasina
ragmen bu alan 1970'li ve 1980'li yillarda gecekondularla kaplanmis, déseme mozaikleriyle, fresklerle, heykel ve rélyeflerle siisli binlerce
kaya mezari gecekondular altinda kalmistir.

Photo 16: "The medresses ofHalil-ur Rahman and Ridvaniye in Urfa".

The remarkably wide hillside covered vvith vineyards vvas used to be the necropolis of Edessa vvith thousands of rock graves dating
back to 4th and 5th centuries AD. Though the area vvas supposed to be an archeological site under protection, many houses vvere put up
there vvithout proper permission and so the floor mosaics and the rock caves ornamented vvith frescos, statues and reliefs vvere left buried
underthe houses builtthere.



Fotograf 17: "Urfa'da Halil-ir Rahman Aleyhisselam'in membai".
Balikhigol kenarindaki Ridvaniye Camii'nin giiney cephesi gorilmektedir. Ridvaniye Camii, avlusunu cevreleyen medresesi ile birlikte
1736 tarihinde Osmanlllarin Rakka Valisi Ridvan Ahmet Pasa tarafindan yaptiriimistir.

Photo 17: "Prophet Halil-ur Rahman's spring in Urfa".
The Southern side of the Ridvaniye Mosque by Balikligol. Ridvaniye Mosque and the medresse surrounding the courtyard had been built
by Ottoman Rakka Governor Ridvan Ahmet Pasha in 1736.



Fotograf 18: "Urfa ibrahim Camii".
Fotografin altindaki "ibrahim Camii" yazisi, Halil-ir Rahman géliiniin giiney bati kenarindaki Halil-iir Rahman Camii'nin diger adidir.

Photo 18: "ibrahim Mosque in Urfa"
The name ibrahim Mosque is another name used for Halil-ur Rahman Mosque that is on the southwest side of Lake Halil-ur
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Fotograf 19: Almanca: "Urfa, ibrahim Goli". Osmanlica: "Urfa 'dakiBureke-i Hazretiibrahim™.
Halil-ir Rahman Go6li ve Ridvaniye Camii'nin gliney cephesi goriliyor. 1. Ginumizde Balikhgdl amfitiyatrosunun yerinde bulunan
ve Ridvaniye vakfina ait 1779 tarihli vakfiyede adi gecen Halil-ir Rahman Hamami'dir. Bu hamam 1940'li yillarda yiktirilmistir.

Photo 19: in German:"Urfa, Abraham 'sLake" in Ottoman Turkish: "ProphetAbraham 'sLake in Urfa"
Here wesee Lake Halil-ur Rahman and the south facade ofthe Ridvaniye Mosque. 1. This isthe Halil-ur Rahman Baths mentioned in
the manuscripts dated 1977 belongingto Ridvaniye Waqf (Foundation). We see the Balikligol Amphitheatre in its place now.



Fotograf 20: "Urfa'da Ridvaniye CamiiSerifi'nin resmidir".
Caminin kuzey cephesini gosteren bu fotografta ilging olan husus, son cemaat yeri kemerlerinin Uzerinde gorilen ve glinimuizde
mevcut olmayan 6 adettas konsoldur. Bu konsollarin islevleri anlasilamamistir.

Photo 20: "The Picture ofRidvaniye Mosque in Urfa"
it is interesting to see but difficult to understand why those six stone bay windows 6ver the arches of the last congregation place
vvere made. Anyvvay, they do not exist today.



Fotograf21: "Urfa'da Halil-ir Rahman Camii Serifi".
Ridvaniye Camii'ne ait olan bu fotografin altina yanlislikla "Halil-Gir Rahman Camii" yazilmistir. 1. Fotograf 19'da goérilen Halil-ir
Rahman hamaminin kubbesi bu fotografta da géruliyor.

Photo 21: "Halil-ur Rahman Mosquein Urfa"
This Picture of Ridvaniye Mosque is interpreted as "Halil-ur Rahman Mosque" by mistake. 1. The dome of Halil-ur Rahman's Baths
in Photo 19 is also in this picture.



Fotograf 22: "Urfa'da Halil-Ur Rahman ‘In Makami".

Halil-ir Rahman Camii, ibrahim Peygamber'in atese atildijinda distigi yerde insa edildijinden Osmanlh déneminde "Halil-iir
Rahman Makami" olarak anilmistir. ibrahim Peygamber'in diistii§ii yer caminin bati tarafinda ayr bir bélim halinde ziyaret edilmektedir.
Cami, daha 6nce burada bulunan Meryem Ana Kilisesi'nin yerine Meyyafarikin Eyubilerinden Melik Esref Muzafferiddin Musa'nin emriyle
1211 yilinda yapilmis, kilisenin ¢an kulesine dokunulmayarak minare olarak kullaniimistir. Minarenin bati ve kuzey cephelerindeki kitabeler
Eyyubiler déneminde yazilmistir.

Fotografin sag Ust kdsesinde Urfa kalesinin burclari saglam olarakgdrilmektedir.

Photo 22: "Halil-urRahman 'splace in Urfa'l

For Halil-ur Rahman Mosque vvas built on the site vwhere Prophet Abraham fell when he wvas throvvn dovvn into the fire from the
castle, the site vvas called as " the place of Halil-ur Rahman"during the Ottoman period. The place vvhere he was said to step on is on the
vvestern side of the mosque and has been being visited ever since. The mosque vvas built in 1211 in place of Mother Mary Church by the
decree of Melik Esref Muzafferidin of Meyyafarikin Ayyubis. The belfry of the church vvas not destroyed and vvas utilized as a minaret. The
inscriptionson the vvestern and northernfacades belongtothe Ayyubid period.

The tovvers of the Urfa castle on the top right hand side do look quite strong nowv.



Fotograf 23: "Urfa'nin Kizil Kilise Camii Serifi".
Urfa Ulu Camii, Eski bir Sinagog iken 435-436'da 6len Piskopos Rabula tarafindan Aziz Stephan Kilisesi'ne donusturilen ve kirmizi

renkteki mermer situnlarinin ¢ok olmasi nedeniyle "Kizil Kilise" olarak da adlandirilan bir Hiristiyan kilisesinin yerine Zengiler déneminde
1170-1175 tarihlerinde insa edilmistir. Halil-ur Rahman Camii'nde oldugu gibi, burada da kilisenin ¢an kulesi minare olarak kullaniimistir.

Photo 2 3: "The Scarlet Church ofUrfa"
The Grand Church of Urfa, first converted from and old synagogue into Saint Stephen Church by Bishop Rabula, who died around

435-436 AD, wvas built to replace the construction vvhich vvas called as "the Scarlet Church" wvith regard to the abundance of its red
coloured marble columns around 1170-1175 duringthe Zangids period. As it vvas in the Halil-ur Rahman Mosque the belfry of the church

vvas utilized as a minaret.



Fotograf 24: "Urfa'da Hasari Pasa Camii Serifi".

Akkoyunlu hikimdari Uzun Hasan (Hasan Padisah) tarafindan yaptirildigi i¢in "Hasan Padisah Camii" adiyla anilmasi gerekirken
fotografin altina "Hasan Pasa Camii" yazilmistir. Solda gorilen kubbe Toktemur Mescidi, karsidaki kapi ise Hasan Padisah Camii avlusunun
gliney kapisidir.

Photo 24: "Hassan Pasha Mosque in Urfa"

Though the mosque should have been called as "Sultan Hassan Mosque" since it had been built by Uzun Hasan (Sultan Hassan), the
ruler of the Akkoyunlu State, the mosque vvas stated as "Hassan Pasha Mosque" as seen in the picture. The dome on the left belongs to
Mescid Toktemir and the gate across is the south entrance to Sultan Hassan Mosque's courtyard.



Fotograf 25: "Urfa'da Hasan Pasa CamiiSerifi".

Fotograf Akarbasi'ndan batiya dogru ¢ekilmistir. Solda gorilen kubbe, Rahimiye Medresesi kubbesidir. Bu medrese 1939 yilindaki
yol genisletme c¢alismalari sirasinda yikilarak yerine bu ginkl "Park Otel" insa edilmistir. Geride gorilen minare Hasan Padisah Camii
minaresidir.

Photo 25: "Hassan Pasha Mosque in Urfa"

The picture is taken to show ali from Akarbasi and eastvvard. The dome seen on the left belongs to Rahimiye Medresse. The
medresse was demolished during the road extending process in 1939 and the"Park Otel" of the present day was built in its place. The
minaret behind the medresse is that of Sultan Hassan Mosque.



Fotograf 26: "Urfa'da Sakibiye Tekiyesi'dir".

19.yuzyill sair ve mutasavviflarindan Birecik'li Sakip Efendi, Akarbasi semtinde yaptirdigi kdlliyesi icerisinde mescit, tekke ve
medrese bulunuyordu. Hasan Padisah Camii'nin kuzey dogu karsisinda yer alan bu killiye 1940'h yillarda yiktiriimistir. Fotografta killiye
mescidinin kuzey cephesive minber minaresi gorilmektedir. Minber minarenin arkasinda serefesi goriilen minare ise Hasan Padisah Camii
minaresidir.

Photo 26: "Sakibiye Converitin Urfa"

Sakip Effendi of Birecik, a 19th century poetand a mystic, had builta kulliye (complex of buildingsadjacenttoa mosque)ofa mescid,
adervishes's lodge and a medresse. The complex opposite Sultan Hassan Mosque, in the northeast of it, was demolished in 1940s. in the
picture, the northern facade ofthe mescid and the minbar minaret are seen, and the minaret behind is that of Sultan Hassan Mosque.



Fotograf 27: "Urfa'da Aga Celeb (Halib ?) Meydani'nin Camii".
Vakfiyelerde ve diger yazili kaynaklarda adina rastlayamadigimiz bu cami ve meydan giinimuzde mevcut degildir. Nerede oldugu
da tespit edilememistir.

Photo 27: "The Mosque in the Aga Celeb (orHalib) Sguare"
This square and the mosque wvhich do not exist today are not mentioned inthe manuscripts. The location is not clear.
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Fotograf28: "Urfa'daAk Meydan CamiiSerifi".

Fotograf, Ellisekiz Meydani yakinlarindaki 1500 yili baslarina ait Ak Cami'ye (Nimetullah Camii) aittir. Fotografin cekildigi 1890'h
yillarda Ellisekiz Meydani'nin "Ak Meydan" adiyla anildigi anlasiimaktadir. Fotograf, caminin dodu yakinindaki Aziz Paulus-Aziz Petrus
Kilisesi'nin (Reji Kilisesi-Kemalettin Gazezoglu Kultir Merkezi) damindan cekilmistir. Minare Uzerindeki leylek yuvasi 40-50 yil 6nce
Urfa'daki bir cok minarede gortlmekteydi.

Photo 28: "Ak Meydan Mosque in Urfa"
The Picture is that of Ak Meydan Mosque (Nimetullah Mosque) near Ellisekiz Square and dating back to early 1500s. We
understand that Ellisekiz Square was then known as Ak Meydan (the VVhite Square). The Picture was taken from the roof of St. Paul's-St.

Peter's Church (Reji Kilisesi or Kemalettin Gazezoglu Cultural Center today). The nest of astork family onthe minaret was acommon scene
of Urfa of some 40 or 50 years ago.



Fotograf 29: "Urfa'da YusufPasa CamiiSerifi'dir".
Yusuf Pasa Camii, Osmanl vezirlerinden Yusuf Pasa tarafindan do§usundaki Vezir Hamami ile birlikte 1709 tarihinde yaptiriimistir.
Caminin dogu cephesi ginimiiizde dikkanlarla kapatiimistir.

Photo 29: "YusufPasha Mosque in Urfa"
Yusuf Pasha Mosque and the Vezier Baths on the east of it were built byYusuf Pasha, an Ottoman Vezier in 1709. Many shops been
built lately hinder the eastern facade of the mosque.
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Fotograf30: "Urfa'da Tuzekan CamiiSerifi".

Tuzeken mahallesindeki bu camii'nin insa tarihi bilinmemektedir. 1858 tarihinde onariimistir. Fotograftaki sokak gliniimiizde aynen
korunmus durumdadir. Sokadin ortasinda boydan boya uzayan kanal 40-50 yil 6éncesinde Urfa sokaklarinin timinde yer almaktaydi.
"Tabik" denilen bu kanalardan yagmur sulari ve evlerin avlularindan gelen sular akmaktaydi.

Photo 30: "Tuzekan Mosque in Urfa"

The date of construction of this mosque is not knovvn. it was restored in 1858. The Street seen in the picture hasn't changed at ali. The
vvater ditch in the middle of it could be seen in ali the roads and streets in Urfa in those days. They wereforthe rain vvaterorthe vvaterfrom the
courtyardsofthe housesto flowthrough.



Fotograf 31: "Urfa'da Hizan CamiiSerifi'nin resmidir".
Hizanoglu adiyla bilinen bu cami 1728-1729 tarihlerinde yaptiriimistir. Fotografta cami kubbesinin arkasinda gorilen aydinlik
fenerli kubbe, caminin dogusuna bitisikCincikli Hamam'a aittir.

Photo 31: "Hizan Mosque in Urfa"
The mosque knovvn as the Hizanoglu one vvas built in 1728 and 1729. The dome illuminated by a lantern seen behind the dome of
the mosque belongs to Cincikli Baths adjacent to the eastern wvall of the mosque.



Fotograf 32: "Urfa'da Kara Musa CamiiSerifi'nin resmidir".

Bey Kapisi mahallesindeki bu cami Haci Ali Yusuf Oglu Kara Musa tarafindan 1552 yilinda yaptirilmistir.Caminin batisindan ge¢en ve
fotografta goriinen sokak ginimuzde oldukca degismis durumdadir. Fotograf, caminin kuzeyinde bulunan ve 1930'lu yillarda yiktirilan
Bey Kapisi Hamami'nin damindan ¢ekilmistir.

Photo 32: "Kara Musa Mosque in Urfa"

This mosque in the Bey Kapisi district was built by Kara Musa, the son of Haci Ali Yusuf, in 1552. The road in the picture lies to the east of
the mosque and looks quite different today. The picture was taken from the dome of the Bey Kapi Baths vvhich used be in the north of the
mosque before itwas torn down in 1930s.



Fotograf33: "Urfa'daAraplar CamiiSerifi'nin resmidir".

Fotograf Harran Kapi yakinindaki Hayrullah Camii'ne aittir. Fotografin altindaki yazidan bu caminin diger bir adinin "Araplar Camii"
oldugu anlasiimaktadir. Minare kiilahindaki leylek yuvasi, 40-50 yil 6nce Urfa'daki minarelerin timtnde gortulmekteydi. 1. Sehir surlarinin
Harran Kapi duvarlari.

Photo 33: "Araplar (Arabs) Mosque in Urfa"

The mosque in the Picture is Hayrullah Mosque near Harran Gate. The explanation underneath the picture indicates that another
name given to this mosque is "Araplar Mosque". The stork nest on the cone of the minaret vvas again a very common scene in Urfa a few
decades ago. 1. City vvalls at Harran Gate.



Fotograf34: "Urfa'daAliHam Beg CamiiSerifi".

Kale Boynu mahallesindeki bu cami "Ali Han Bey" camiidir. Caminin gliney cephesini gdsteren fotografin altina yanlislikla "Ali Ham
Beg" yazilmistir. Ali Han Bey tarafindan yaptirilan bu cami, 1743 yilinda Arabizade Muhammed Fazli Efendi tarafindan onarildigindan
"Arabizade Camii" adiyla giinimuze gelmistir. Fotografta gortlen cami kubbesi 1953 yilinda harap duruma gelince, cami ortisi diz
betonarmeye dénusturidlmastur. Caminin iki serefeli minaresi Urfa'da tek drnektir. Sutunlarla cevrili alttaki kapali serefe, yazin glinesten,
kisin yagmurdan korunmak amaciyla yapiimistir.

Photo 34: "AliHam Beg Mosque in Urfa"

This mosque in the Kale Boynu district should have been vvritten as "Ali Han Beg". The Picture shovvs the Southern facade of the
mosque. Though it was built by Ali Han Beg, it is now knovvn as "Arabizade Mosque" for it was touched up by Arabizade Muhammed Fazli
Efendi in 1743. in 1953, when the dome of the mosque seen in the picture was almost in ruins, the roof was converted into a flat concrete
one. There is no other mosque with a minaret with two balconies in Urfa. The first balcony surrounded with columns is built so to protect
people from the sun and the rain.



Fotograf 35: "Urfa'daKadioglu'nun Camii".

Su Meydani semtindeki Kadioglu Camii 1694 tarihinde Kadizade Hiseyin Pasa tarafindan yaptirilmistir. Sehrin kuzey yakasindan
tugla borularla (pdhrenk) gelen sular fotografin alt kismindaki tonozlu abdestlik mekaninin icindeki maskemde (taksimiye) toplanir,
buradan sehre dagitilirdi. Bu maskemden dolayl cami'nin 6niindeki meydana "Su Meydani" adi verilmistir. Minaresinin avlu portali kemeri
Uzerine oturmus olmasi nedeniyle cami halk arasinda "Dipsiz Minare Camii" olarak adlandiriimistir. Fotograf cami avlusundan kuzeye

dogru ¢ekilmistir.

Photo 35: "KadiogluMosquein Urfa"
Kadioglu Mosque in the Su (vvater) Square was built by Kadizade Hilseyin Pasha in 1694. VVaterfrom the north ofthecity is brought

into the small cistern in terracotta pipes. The vvater collected in the cistern in the vaulted place of performing ablutions seen at the bottom
ofthe picture vvasthen allotted tothe city.The mosque was called as "Dipsiz Minare Mosque - The mosquewiththeminaret with no base"
forthe minaret was built on the arch ofthe portals ofthe courtyard. The picture istaken from the yard overlooking north.



Fotograf 36: "Urfa'da Meydan CamiiSerifi'nin resmidir".

Fotograftaki cami Dabbakhane Camii'dir. Fotografin altinda yazi "Meydan Camii" adinin caminin glneyindeki meydana
dayanilarak verildigi anlasiimaktadir. Dabbakhane Camii, 1562 tarihinde Diyarbakir Beylerbeyi Berham Pasa tarafindan yaptiriimistir.
Fotografin sol alt késesindeki kubbeli mekan yikilmis, yerine besik tonozlu abdestlik bélimi yapilmistir. 1. ibrahimiye Medresesi. Bu
medresel723 yilinda Arabizade Seyh Haci Kasim efendinin o§lu Haci ibrahim Efendi tarafindan yaptiriimistir. Haci ibrahim Efendi'nin biyiik
oglu Muhammed Fazh efendi del743 tarihinde Ali Han Bey camiini onarmistir.

Photo 36: "The picture ofMeydan Mosque in Urfa"

The mosque in the picture is Dabbakhane Mosque. The name Meydan (square) Mosque at the bottom of the picture must be
written so thinking of the square in the south. Dabbakhane Mosque vvas built by Behram Pasha, the governor of Diyarbakir, in 1562. The
domed building at the bottom on the left side vvas demolished and a cradle vaulted section to perform ablutions vvas built in its place. 1.
ibrahimiye Medresse. This medresse was built by Haci ibrahim Efendi, the son of Arabizade Sheikh Kasim Efendi's son, in 1723. Haci
ibrahim Efendi's elderson Muhammed Fazli Efendi hadhadAliHanBegMosquerestored.



Fotograf 37: "Urfa 'da Dabbakharie Camii Serifi".
Fotograftaki minare Pazar Camii'ne ait olup, albiimde yanlislikla "Dabbakhane Camii Serifi" oldugu belirtilmistir. Pazar camiinin

insa tarihi bilinmemektedir. Minare Uzerindeki Zengiler donemi sisleme &zelliklerini yansitan digumli kaval silmeler ile minare
gbvdesinin bati cephesindeki kelime-i tevhid yazisinin hat Gslbu minarenin Zengiler déneminden (Xll.ylizyill) kalmis olabilecegini

distindlirmektedir. Geride gorulen minare "Ali Han Bey (Arabi) Camii*ne aittir.

Photo 37: "Dabbakhane Mosque in Urfa"
The minaret in the picture belongs to Pazar (Marketplace) Mosque, notto"Meydan Mosque" as it is stated in the albim by mistake.

The actual construction date of the mosque is not knovvn. Knotted end-blown flite fillets symbolizing the ornamentation trend of the
Zangis era and the caligraphic mode of the religious profession "oneness" on the vvestern facade ofthe minaret make us think that it was
built around 12th century duringZangi rule.The minaret seen inthe backisthatof "Ali Han Beg(Arab)" Mosque.



Fotograf 38: "Urfa'daHazretiEyyub'un Makami".
Cami avlusu icerisinde, Eylp Peygamber'in hastalik ¢cektigi magara ve suyu ile yikanarak sifa buldugu kuyu yer almaktadir. Bu cami,

1950'li yillarda yikilarak yerine biraz daha buyiikce, betonarme diiz damli mescit yapiimis, bu mescit de 1990'h yillarda yikilarak yerine bu
glnki blyik cami insa edilmistir. Magara ve Kuyu cevresindeki diizenleme, mimar Merih Karaaslan'in projelendirmesi ile Vakiflar Genel
Madurlaga, Sanhurfa Valiligi ve Sanhurfa Kultir E§itim Sanat ve Arastirma Vakfi (SURKAV) isbirligi ile 2000-2005 yillari arasinda

gerceklestirilmistir.

Photo 38: "ProphetJob 'sPlace in Urfa"
in the mosqueyard, the cave in which Prophet Job suffered from his illness and the wvell the vvater of which he bathed in and healed his

vvounds are situated. in 1950, this mosque vvas demolished and a bigger one wvith a flat concrete top vvas built in its place. The present big
mosque is the one built after 1990 vwhen the previous one vvas also pulled dovvn. The layout of the cave and the vvell is done in accordance
with the project of architect Merih Karaaslan by the joint vvork of the State General Directorate of the Foundations, Governorship of
Sanliurfa and its SURKAV (City of Sanliurfa's Culture, Art Education, and Research Foundation) betvveen the years 2000 and 2005.



Fotograf 39: "Urfa'daSeyh Maksud'un Makami".
Sanlurfa kalesinin giineyinde "Seyh Mes'ud Zaviyesi" olarak bilinen bu yapi dért eyvanl kapali Selguklu medreseleri planindadir. Yapinin

dogudaki eyvaninin altinda Seyh Mes'ud'un mezar odas! bulunmaktadir. Seyh Mes'ud, Urfa'nin Selcuklular tarafindan fethinden énce muritleriyle
Urfa'ya gelerek boélgenin Tiirklesmesi ve islamlasmasi amaciyla zaviye kurmus alperenlerdendir. 1. Zaviyenin batisindaki magaralar miritlerin
barinmasi amaciyla kullanilmistir. Bu magaralarin birinde o dénemde yazilmis Arapca Kitabe parcalari bulunmaktadir. Magaralarin batisinda
kayaya oyulmus bir sarni¢ ve zerinde Arapga bir kitabe yer almaktadir. Bu kitabede sarnicin 1183 tarihinde Nisaburlu Said Hengel oglu Mes'ud
(Seyh Mes'ud) tarafindan yaptirildi§i yazilidir. Yagmur sularinin toplandi§i bu sarni¢ zaviyedekilerin su ihtiyacini karsilamak icin yaptiriimistir.

Photo 39: "Sheikh Maksud al-Horasani's Place in Urfa"
The construction in the south of Urfa Castle is known as "Sheikh Maksud's Convent" and is built in the Seljuk Medresse style. it has four

covered exedras. in a room under the exedra in the east, one of the five tombs belongs to Sheik Maksud. He was one of the heroic dervishes who
played an active role intheadaptation of Anatolia into islam andTurkish influence. He had cometo Urfa with hisfollowersand builtthis convent long
before the Seljuk Conquest. 1. The caves inthe east of the conventwere the dervishes' lodges and in one we see pieces of inscriptions in Arabic. The
carved in the rock cistern in the west of these caves also hasan inscription, again written in Arabic, saying that the cistern had been built by Mas'ud
(Sheikh Mesud) the son of Said Hengel from Nisabur in 1183. The cistern was built to collect rain vvater forthe use ofthe inhabitants of the convent.



Fotograf40: "Urfa'daSeyh Muhammedel-HorasaniMakami".

Dabbakhane kahvehanesinin 6niinde bulunan bu tiirbe ve 6niindeki cesme 1940’ yillarin baslarinda yikilmis ve yerine bir havuz yapiimistir. 2004 yilinda bu
havuz da yikilarak yerine bu giinkii cesme yapilmistir. Cesmenin yapiimasi sirasinda toprak altinda bir mezar odasi ve bunun girisi Uzerinde bir kitabe bulunmustur. Sair
Sani tarafindan yazilan kitabede, Ahi Evran'in yolunda gidenlerden Seyh Muhammed Horasani'nin burada kubbeli bir tiirbesinin oldugu, harap olan bu tiirbenin
Dabbakhane ustalari tarafindan 1851 yilinda yeniden yaptirildi§i yazilidir. Fotografta gériilen piramidal ¢atili yapi, yeniden yaptirildigr belirtilen tirbedir.

Seyh Muhammed Horasani de, Seyh Mes'ud gibi bélgenin Tiirklesmesi ve islamlasmasina katkida bulunmak amaciyla miritleriyle Horasan'dan Urfa'ya
gelmis biralperendir.

Aglayarak huysuzluk eden cocuklar, yillardan beri Cuma giinleri anneleri tarafindan buradaki havuza getirilir, havuzun etrafinda ¢ kez dondirildikten sonra
yuzleri havuzun suyu ileyikanarak uslu olacaklarina inanilirdi. Bu inang giinimiizde de devam etmektedir.

Photo 40: "The place ofSheikh Mohammed al-Horasaniin Urfa"

This mausoleum and the fountain in front of it vvere torn dovvn in early 1940's and first a pond vvas built in their place and then the fountain we see today in
2004. Duringtheconstruction processa room oftombs was found. The insription found vvascarved by a poet named Sani saying that Sheikh Mohammed Horasani, a
follovver of Ahi Evran, had a domed tomb there and the tomb wvas rebuilt in 1851 by Dabbakhane vvorkers. That isthe pyramid roofed construction there.

Sheikh Muhammed Horasani is also a heroic dervish like Sheikh Mes'ud. He came to Urfa from Horasan with his follovvers and contributed in the adaptation
ofthe region into islam and Turkish influence.

Naughty boys and children crying a lot vere and are brought to the pond here by their mothers to vvalk around the pond three times and wash. They are
believedto be nice and quiet ever after.



Fotograf41: "Urfa'daHalepliBahcgesi'nin gérunisu".

Ondeki yapi Sakib'in Koski'diir. Gerisinde goriilen Deyr Sergis ya da Aziz Efraim Manastiri (Kilisesi) olarak bilinen yapidir. Bu Manastir
Muslimanlar tarafindan "Hidir ilyas Manastir" olarak aniimaktaydi. Manastir 1960'll yillarda yikilarak yerine bu giinkii Yakup Kalfa ilkégretim Okulu
yapilmistir. Cevresindeki baglik alan, eski Edessa'nin 4.-5. yuzyillarina ait binlerce kaya mezarinin yer aldigi nekropol alanidir, iclerinde rolyefler,
heykeller, mozaikler ve freskler bulunan bu kaya mezarlarinin yer aldigi alan; 1979 yilinda Kiltiir Bakanlidi'nca "Arkeolojik Sit" alani ilan edilmis, ancak
belediyelerin gz yummasi sonucunda tahrip edilerek foseptik cukuruna dénistirilen kaya mezarlari tizerine binlerce gecekondu yapilmistir.

"Halepli Bahgesi" adinin nereden geldigi bilinmemektedir. Ancak fotografin alt yazisindan bu adin 1890 vyillarinda da kullanildigi

The building in the front is Sakib's Mansion and the one behind it is the church knovvn as either Deyr Sergis or Saint Efraim Monastery. Mislim
population there used to cali this monastery as Prophet ilyas Monastery. The church vvastorn down in 1960s and Yakup Kalfa Primary School was built
in its place.The vineyard seen around is in fact the Necropolis of Edessa with thousands of rock graves from the 4th and 5th centuries.This area of rock
graves with numerous reliefs, statues and mosaics were declared to be an archeological site to be protected by the Ministry of Culture in 1979, but
were destroyed at a great extent and became a slum area with thousands of illegally built houses due to the ignorance of the Municipality's city

planners.
Why the area was called as Halepli Bahce is not knovvn. The explanation underneath this picture shovvs that it was called so in 1890's.



Fotograf42: "Urfa'da Hidir Uyas Manastiri 'dir".
Fotograftaki kubbelerin blyuklagd ve duvarlarin uzunlugu bu manastirin biyuik killiye oldugunu géstermektedir. Bu manastirda

rahibelerve kiz 6grenciler egitim gérmekteydi.

Photo 42: "Prophet Hidirllyas Monasteryin Urfa"
The size of the domes and the length of the surrounding walls indicate that this monastery was in fact a kiilliye. it was a ¢enter of

58 education for nuns and girls.



Fotograf43: "Urfa'daHidirilyasKilisesi'ninderuniresmidir".
Fotografta manastir kilisesinin apsisi gériilmektedir.

Photo43: "InteriorofHidirilyas Church in Urfa"
The abscissa ofthe church.



Fotograf4 4 :Urfa'da Protestan Kilisesi'nin gérintsadir".

Vali Fuat Caddesindeki bu kilisenin insa tarihi bilinmemektedir. Yapi apsise dikey ug¢ nefli bazilikal planhdir. Orta nef dért kubbe ile,
yan nefler dorder capraz tonozla ortilidir.1930'lu yillarda "Cezaevi" olarak kullanilan bu kilise, 1956 yilinda "Firfirh Cami“ne
donastarulmuistir. Fotografin 6n tarafinda gorilen ¢an kulesi camiye dénustiirme sirasinda yikilmis, terasin dogu kenarina buna benzer
bicimde minare yapiimistir. 1. Bu yapi 55-56-57 nolu fotograflarda gorilen Kisla-i Flimayun'dur, 2. Su Meydani'ndaki Kadioglu Camii'nin
minaresidir. Minarenin gerisinde gorilen ve Samsat Kapisi'ndan Saraydni'ne kadar uzayan bahceler "Beglerin Bahgesi" dir.

Photo 44: "Aviewfrom the Protestant Church in Urfa"

The date this church in the Vali Fuat Street was built is not known. Its plan consists of three naved basilicas built vertically to the
abscissa.The nave in the middle is covered with four domes vvhereas the ones on sides are covered with four cross vaults. The church was
used as a prison in 1930's and was converted into "Firfirii Mosque" in 1956. The belfry seen in the front was pulled down during the
construction and a similar minaret was built to the eastern end of the terrace. I.This building is the Kisla-i Flumayun (military post), 2.The
minaret seen belongs to Kadioglu Mosque in Su Square. The orchard behind the minaret extending from Samsat Gate to Sarayonu is the
"Begs'Gardens".



Fotograf45: "Urfa'da Protestan Kilisesi'nin deruniresmidir".
Kilisenin fotografta goérulen apsisi camiye donistiirme sirasinda duvarla érialmiustir.

Photo 45: "Interior of the Protestont Church in Urfa"
Theabscissa ofthe church seen inthe picture vvasturned into a wall duringrebuilding.



Fotograf46: "Urfa'da ErmeniKilisesi derunu".
Vali Fuat caddesindeki "Ermeni Apostolik Kilisesi" olarak bilinen bu yapinin Babtist Aziz John Kilisesi'nin yerine 18. ylzyil baslarinda

yapildigi tahmin edilmektedir. Apsise dikey Uc¢ nefli bazilikal planl kilisede nefler boydan boya besik tonozla értulidir. Ginimuzde diiz damla
ortult yapinin 1890'l yillarda cati ile 6rtilt oldugu anlasiimaktadir. Pencere pahlarindaki birbirine dolanmis ejder kabartmalari yapidaki tek
stisleme 6gdesidir. Kilisenin bati cephesi 6niinden gecen yolun ve glineydeki bahcenin o zamanlar mezarlik oldugu gorilmektedir. Bir zamanlar
"Sanatlar Ocagl" ve "Elektrik Santrali" olarak kullanilan yapi 1990'h yillarin baslarinda oldukca harap bir durumda iken restore edilerek "Selahattin
Eyyubi Camii"ne dondsturulmdistir.Binanin bati cephesi balkonu tzerindeki "Sanatlar Ocagi" yazil kitabe bu restorasyon sirasinda kazinmistir.

Photo 46: "interioroftheArmenian Church in Urfa"

This building in Vali Fuat Street was known as "Armenian Apostolic Church™ and is estimated to have been built in place of St. John's Church at
the beginning of the 18th Century. The plan is: three naved basilicas built vertical to the abscissa and the naves were covered from one end to the other
with cradle vaults. We see that the flat concrete top was used to be a roof in 1890s. The only ornamentation in the church is the reliefs of dragons
raddled togetheron bevelled windows. We see that the road infront of the vvestern facade of the church and thegardens in the south vveregraveyards
then.The building was once used as "Arts Society" and then as a "Povver Plant". in early 1990 s, when it was almost in ruins, it was restored and turned
into "Selahattin Eyyubi Mosque" of today. The inscription on the balcony on the vvestern facade of the building "Arts Society" was cleared away during

therestoration.



Fotograf47: "Urfa'daSuryaniKilisesi resmidir".

Esas adi Aziz Pau.lus Aziz Petrus Kilisesi olan bu yap! avlusundaki yapilarla birlikte kiilliye halindedir. 1940l yillarin baslarinda Fransizca "Tiitiin idaresi-Tekel" anlamina gelen
Regie (Reji) idaresi tarafindan saraplik ziim sirasinin elde edildigi fabrika olarak kullanildigindan halk arasinda "Reji Kilisesi" olarak aniimistir. Fabrikanin mudurliigune Selahattin Atabay
atanmistir. 1960'li yillardan 1970'li yillar sonlarina kadar kuru Gizim deposu, kuzey ve gliney avlusundaki yapilar lojman olarak kullaniimistir. Kilise ve avlusundaki yapilar harap durumda
oldugundan 1990'li yillarin baslarinda terk edilmistir.

1997 yilinda Sanhurfa Valiligi ve Sanliurfa ili Kultiir Sanat Egitim ve Arastirma Vakfi (SURKAV) isbirli§i ile basit bir onarim gegirilen kilise, Sosyal Yardimlagma ve Dayanisma
Vakfi'nin hali at6lyesine donusturalmustar.

Vali Muzaffer Dilek déneminde 2001 yilinda il Ozel idaresi tarafindan esasli bir restorasyondan gegirilen kilise ve avlusundaki yapilar 24 Mayis 2002 tarihinde Vali Muzaffer Dilek
ve Icisleri Bakani Riistii Kazim Yiicelen'in katildigi birtérenle "Vali Kemalettin Gazezoglu Kiiltiir Merkezi* adiyla hizmete agilmistir.

This building, with the other buildings in itscourtyard, is like a kiilliye and its original name was "Aziz Paulus Aziz Petrus Kilisesi" (St. Paul's Church). People of Urfa have been
calling it "Reji Church" for it was used by Reji Directorate (meaningAdministration of Tobacco Products-Tobacco Monopoly) asafactoryto make unfermentedgrapejuiceto use in wine
making in early 1940s. Selahattin Atabay was appointed the first director of the factory. From 1960 to late 1970s, the main building was used to store raisins vvhereasthe others in the
south and north courtyards vvere used as apartments for the people vorking there. The church itself and the other buildings were deserted in early 1990s for they vwvere falling apart.

After havingsomerestoration done in cooperation with the Sanliurfa Governorship and SURKAV, the church vvasturned into a carpetvvorkshop run by the SocialSolidarity and
Assistance Foundation.

The church and the other buildings in the courtyards vvent through a complete restoration process carried out by the provincial directorate of administration in 2001 vwhen
Muzaffer Dilek was the governor and vvere reopenedfor public service as "Governor Kemalettin Gazzezoglu Cultural Center" on May 24, 2002. Minister of Interior Affairs, Rustu Kazim
Yicelen, attended the opening ceremony.
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Fotograf48: "Urfa'da Reji idaresi".
Aziz Paulus-Aziz Petrus Kilisesi'nin gliney avlusunda yer alan bu yapi Stiryani ¢ocuklarin okulu olarak kullanilmaktaydi.

Photo 48: "Reji Directorate in Urfa"
This building in the Southern courtyard of St. Paul's Church was used to serve as aschool for Syriac students.



Fotograf49: "ErmeniKatolikKilisesi'nin resmidir".
Fotograftaki kilise ginimuzde Urfa'da yoktur. Bazalt taslardan yapiimis olmasina dayanarak Siverek ya da Diyarbakir ¢cevresine ait
olabilecegi de sdylenilebilir.

Photo 49: "The picture ofthe Armenian CatholicChurch"
There is no such church in Urfa today. Lookingatthe basalt vall bricks, we can guessthe vvhereabouts of it as Siverek, Diyarbakiror
somevvhere nearby.



Fotograf50: "Urfa'da HikimetKonagi".

Rakka Valisi Yusuf Pasa, 1710 tarihli vakfiyesinde, kendi adina yaptirdigi Yusuf Pasa Camii'nin kuzeyinde "Valiler Saray!" adinda bir
saray yaptirdigini sdylemektedir. Bu saray, bu giinki "Saray6ni" semtine adini veren, halk arasinda "Eski Saray" olarak anilan fotograftaki
"Hiikiimet Konag!" olmalidir. Harran Universitesi'nin bu giinkii mediko sosyal merkezi binasi ve otoparki yerinde bulunan bu sarayin kuzeyi
Karakoyun Deresi (Bu giinkii Karakoyun is Merkezi), batisi "Ayakli Hamam", giineyi "Asfalt Yol" ile sinirliydi. Ginimuzdeki Harran Oteli'nin
yerinden glney batiya dogru c¢ekilmis bu fotografta saray yapilarinin kuzey cepheleri gérilmektedir. 1. Hiseyin Pasa Camii, 2. Ulu Cami, 3.

Photo 50: "GovernmentBuilding in Urfa"
in his manuscriptsdated 1710, Yusuf Pasha, the Governorof Rakka, indicatesthat he had a palace built to the north of the mosque

bearing his name. This palace from vvhich the district "Sarayonu (Palace Square)" got its name and so is now knovvn as "the old palace"
must be the one in the picture. This palace was then surrounded by Karakoyun Stream (Karakoyun Business Center today ) in the north,
"Ayakli Baths" in the west and the "Asfalt Yol (the asphalted road)" in the east. The medical c¢enter and the parking lot of the Harran
University stand in its place today. This photograph taken from the point vwhere Harran Hotel now stands to the west of it shovvs the
northern facades of the palace buildings. 1. Hiseyin Pasha Mosque, 2. Great Mosque, 3. Yusuf Pasha Mosque.
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Fotograf51: "Urfa'daHukimetKonagi'ninresmidir".
Fotografta sarayin bati kanadindaki yapilarin gtiney cephesi gériluyor.

Photo 51: "The picture ofthe Government Building in Urfa"
inthe picture, we see the Southern facade of the buildings in the west wing.
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Fotograf52: "Urfa Hikimet Konagi'nm resmidir".
Sarayin kuzey kanadindaki yapilarin gliney cephesi goruliyor.

Photo 52: "The picture ofthe Government Building in Urfa"
68 inthe picture, we see the Southern facade of the buildings in the north.



Fotograf 53: "Urfa'da HikimetKonagi'nm kapi cihetinden gérintsiadir”.
Saray avlusuna bu glnkli Kapakli Pasaji 6nindeki yoldan girilen kapi. Sag taraftaki dikkanlar Kapakh Pasaji yerindeki "Kisto'nun
Hani" nin bati cephesidir. Sagdaki biiyiik kemer, eskiden Kapakli Pasaji ile Ozdiker Pasaji arasinda yer alan "Zincirli Kapi"dir.

Photo 53: "The Outlook ofthe GovernmentBuildingfrom the sidefacing its entrance"

The gate to the palace courtyard from the road which is in front of the "Kapakli Arcade" today. The side with shops on the right isthe
west facade of "Kusto's Inn" vvhich stood there before the Kapakli Arcade(shopping Center)was built. The arch on the right is the "Zincirli
Kapi" vwhich was somevvhere betvveen Kapakli and Ozdiker arcades.



Fotograf 54: "Urfa'da RedifAsker-iSahanesihin mahsus derunudur".

Gunumuzde Millet Hani olarak bilinen bu hanin ilk yapilisinin 16. ylizyilda oldugu tahmin edilmektedir. Zamanla tamamen harap olan ilk han 1833 yilinda "Meho Beg"
tarafindan temelden itibaren yeniden yaptirimistir. Urfa mizesinde bulunan ve yeniden yapimla ilgili olan kitabesinde hanin adi "Han-1 Delilan" olarak gegmektedir. Delilan (deliller), yol
gosteren rehberler anlamindadir. Osmanl déneminde Anadolu'dan ve dogudan gelen hacilarin ve bunlarin rehberlerinin toplanma mekéani olmasindan dolay! hana bu isim verilmis
olmalidir. Hani-Delilan 1890’ yillarda redif askerlerin egitim yeri olarak kullanilmasi nedeniyle "Redif Askeri Sahanesi" adiyla aniimistir.1900 yili baslarinda Ermeni ¢ocuklarinin barindig
"Yetimhane" olarak kullanilmasi ve Ermeni tehciri sirasinda dogudan gelen kafilelerin toplanma merkezi olmasi dolaysiyla da "Millet Hani" olarak adlandiriimistir. 1940'l yillarda askeri
kisla olarak kullanilan bu tarihi han kisla islevini 1970'li yillarin sonlarina kadar stirdiirmus, askeriye tarafindan bosaltildiktan sonra glinimiize kadar bos bir durumda gelmistir.

2002-2005 yillarinda Sanhurfa valiligince bu hanin Topkap! Sarayi'ndan sonra Tirkiye'nin en biyik mizesi ve en blyik kiltir merkezi'ne donustirtlmesi icin calismalar
baslatiimistir. Ancak 2008 yilinda bu projeden vazgegilerek aslina uygun restore edilmesi kaydiyla 6zel bir otelcilik firmasina yap-islet-devret modeli ile tahsis edilmistir.

Fotografta hanin gliney cephesi goriilmektedir.

Photo 54: "Interior ofthe RedifMilitary Centerin Urfa"

This inn known as Millet Inntoday is estimatedto havefirst been built in the sixteenthcentury. That inn was rebuilt by "Meho Beg" in 1833foritwascomplete!ly in ruinsthen.
The inscription of that inn is read as "Han-i Delilan (the inn forthe onesguidingpeople)” and is in Urfa museum today. During the Ottoman rule, the place was the meeting point of the
pilgrims and their guides on the way to Mecca. Han-i Delilan later was used as the training ¢enter fort he redif (refill) soldiers and so was called Redif Military Center "Redif Asker-i
Sahanesi" in 1890s. Then in early 1900s the building was used as an orphanage for Armenian children and the meeting place forthe Armenian groups during their deportation and the
name of the inn was changed once more to be "Millet Hani". The building was used as a military quarter betvveen 1940 and 1970, and then was evacuated. The building has been empty
eversince.

Within the years of 2000-2005, Sanliurfa Governorship started plans to tum the site into the second big museum and the cultural center in Turkey after the Topkapi Palace But
later handed it overtoprivatesectorfor alongtermtoturnitintoahotelaftera series of restorations. inthe picture, the south facade ofthe inn is seen.



Fotograf 55: "Urfa 'da Kisla-iHlimayun 'un i¢ taraftan gérintsiadir”.

Kisla-i Himayun, glnimuzdeki Gazi Ortaokulu'nun yerinden glineye dogru uzayan alanda yer almaktaydi. 1936 yilinda Vali Atif
Ulusoglu tarafindan yiktirilan kislanin arsasinin bir bélimine iki katli hukiimet konagi yapilmistir. 1946 yilinda lzerine bir kat ilave edilen
hikimet konagl bu tarihten itibaren lise olarak kullaniimaya baslanmistir. 1968 yilinda lisenin yeni yerine tasinmasiyla Ortaokul olarak
hizmetvermeye devam etmistir.

Photo 55: "InteriorofKisla-iHumayunin Urfa"

Kisla-i Humayun used to stand in the area extending from vvhere Gazi Grammar School now is to the South. in 1936, the governor
Atif Ulusoglu had demolished the military building there and had used some of the site to have atwo storey office building constructed
to serve as the Government Building constructed. in 1946, another storey was added to the building and started being used as a high
school. Now itisagrammar school again since the high school moved outtogo to a nevv building in 1968.



Fotograf 56: "Urfa'da Kisla-iHimayun'un derunigériantsidir"”.
Avludan cekilen bu fotografta kislanin iki kath ve revakli oldugu goéraliyor.

Photo 56: "InteriorofKisla-iHumayun in Urfa"
in this photograph taken from the courtyard, the military genter is of two storeys and and wvith porticoes.



Fotograf 57: "Urfa'da Kisla-iHimayun'un resmidir".
Onde goriilen bahge kislaya komsu "Beglerin Bahcesi"dir. Kisla ve Beglerin Bahgesi 44 nolu fotografta uzaktan goriilmektedir.

Photo 57: "Picture ofthe Kisla-iHumayun in Urfa"
The garden in the front is "Begs'Garden” and is next to the military ¢enter. itis also seen in the distance in Photo 44.



Fotograf58: "Urfa Mahpushanesi”.

Sarayorii semtinde, bu ginku Kizilay is merkezinin yerinde bulunan bu mahpushane, yeni cezaevi'nin yapilmasi ile bosaltiimis,
uzun yillar bos kaldiktan sonra 1980'li yillarin baslarinda yiktirilarak yerine Kizilay is merkezi yapilmistir. Fotografta gorilen revakli cephe
mahpushanenin gliney cephesidir.

Photo 58: "Urfa Prison"
This prison in the Sarayonu District where Kizilay Business Center is situated now was evacuated when the new one was built and
74 leftempty and then pulled down in 1980. The porticoed front seen in the picture is the Southern facade ofthe prison.



Fotograf 59: "Urfa Telgrafhanesi'nin resmidir".
Kapisi Uzerinde kitabeler ve arslan kabartmalari goriilen buyapinin nerede oldugu tespit edilememistir.

Photo 59: "Picture ofthe House ofTelegraph in Urfa"
This building with an inscription and reliefsof lioncould not be located.



Fotograf 60: "Urfa'da Cephane'nin gorinisu".
Gunumuzde mevcut olmayan bu yapinin nerede oldugu tahmin edilememistir. 1. Fotografin sol tarafindaki agacliklar gerisinde
gorilen aydinlik fenerli kubbe yerini tespit edemedigimiz bir hamama ait olmalidir.

Photo 60: "Aviewofthe Cephane (Ammunition Depot) in Urfa"
This building does not exist anymore and the vvhereabouts of it could not be located.



Fotograf61: "Urfa'da Mekteb-iRustiyesi gorinisu".
Rustiye mektepleri ortaokul diizeyinde egitim vermekteydi. Ginimizde mevcut olmayan Urfa Ristiye Mektebi'nin nerede oldugu
tahmin edilememistir.

Photo 61: "The picture ofMekteb-i Rusdiye in Urfa"
Rusdiye schools were the grammar schools then. The location of this school could not be estimated.



Fotograf 62: "Urfa Ristiye Mektebi'nin resmidir".

78 Photo 62: "Apicture of Urfa Rusdiye School"



Fotograf 63: "Urfa'daHarran KapusuKaragolhanesi'ninresmidir".
Harran Kapi'nin glineyindeki sokakta yer alan bu karakol giinliimiizde yoktur.

Photo 63: "The Harran Gatepolicestation in Urfa"
This polige station in the Street in the south of Harran Gate does not exist today.
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Fotograf 64: "Urfa'da Badistan (Bedesten) Carsusu resmidir".
Urfa bedesteni 1562 yilinda Kanuni Sultan Stileyman déneminde, Diyarbakir Beylerbeyi Halhalli Behram Pasa tarafindan Gumrik
Hani'na bitisik olarak Sipahi Pazari ile birlikte yaptiriimistir. Kazaz Pazari olarak da bilinen bu yapi giinimiize kadar gelmistir.

Photo 64: "Badistan Bazaar (Bedesten) in Urfa"
Urfa Bedesten wvith the Sipahi Bazaaradjacentto Gumruk Inn vvas built bythe Halhalli Behram Pasha, the Beylerbeyi(governor) of
Diyarbakir, during the Saloman the Magnificient period in 1562. Bedesten is also knovvn as Kazzaz Bazaar today.



Fotograf65: "Urfa'da MuhammedBeg'in bahcesi"

Muhammed Beg, Ridvaniye Camii'ni yaptiran Ridvan Ahmet Pasa'nin torunlarindan olup asil adi"Mehmet Hilmi Pasa"dir (6lum
1905). "Begler" ya da "Hamevizade" lakaplariyla anilan bu aile, sonradan "Hamevioglu" soyadini almistir. Fotograftaki bahce, bu ginki
Samsat Kapi'dan Saraydni'ne kadar uzayan ve "Beglerin Bahcgesi" olarak bilinen bahcedir. (Bakiniz Fotograf 44). Bu bahgenin icerisinde,
aile fertlerinin birer saray gizelligindeki konaklari da yer almaktaydi. Gunuimuzdeki Vatan Sokak'tan baslayip glineydeki Beyaz Sokak'a
kadar uzayan bu konaklardan Mehmet Hilmi Pasa'ya ve Hamevizade Sait Bey'e ait olanlar 1990'li yillarin sonlarinda yiktiriimistir.

Photo 65: "Muhammed Beg Garden in Urfa"

Muhammed Beg is one of the grandchildren of Ridvan Ahmet Pasha (see photo 44) and his real name is "Mehmet Hilmi Pasha" (died in
1905). The family known as "Begs" or "Of Hamevis" chose the latter as their last name. The garden in the picture is the one lying from Samsat
Gate to Sarayonu. it is known as "Beg's Garden" (see photo 44). The beautiful mansions of the family descendants are in it. Startingfrom Vatan
Street to end in Beyaz one, two of them belongingto Mehmet Hilmi Pasha and Hamevizade Sait Beg were pulled down towards the end of 19th

century.
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Fotograf 66: "Urfa'da Top Dagi'nin resmidir".

Eski Edessa'nin kaya mezarlarinin bulundugu Top Dagi ginimuzde gecekondularla kaplanmistir. Bu dagdaki Roma dénemine ait bir
kaya mezari islami dénemde genisletilerek mescide donisturilmis ve "Meligin Eyvani" olarak ginimize gelmistir (1). Onde gérilen
baglik alan giinimiizde gecekondularla kaplidir

Photo 66: "The picture of Top Dagi (Mount Cannon) in Urfa"

Top Dagi vvhich used toinhabitthe rock graves of old Edessa isalmostall covered byslum houses. Oneoftheold Roman rock graves
was enlarged and made into a small mosque during the Islamic rule and is now knovvn as " Melik's Eyvan(exedra)" (1). The area covered
with vineyardsthen, is novva slum area.



Fotograf67: Almanca: "Viransehir, yenisehir". Osmanlica: "Viransehir'in yeni mahallesi".
Fotografta Viransehir 8ren yerinde 19. ylzyil baslarinda olusturulan ve giinimuize Viransehir ilgesi olarak gelen kasaba gorullyor.

Photo 67: in German: "Viransehir, the new city" in Ottoman Turkish: "The new part of Viransehir"
The tovvn built on the historical Viransehir mold atthe beginning of 19th century is now the city of Viransehir.



Fotograf 68: Almanca: "Kiirtlerin MilliAsireti Seyhi, Hamidiye Alaylari Komutani ibrahim Pasa". Osmanlica: "Millinam Kiirt agiretinin seynhi
ile HamidiyeAlaylari'nin kumandani ibrahim Pasa".

Osmanli Padisahi Il. Abdilhamid déneminde merkezi otoritenin saglanmasi ve dismana karsi asiretlerin askeri gliclinden
yararlanilmasi amaciyla Dogu ve Glineydogu Anadolu'daki asiretlerden olusturulan hafif sivari birliklerine "Hamidiye Alaylari" denilmistir.
Urfa'daki Kiirt ve Arap asiretlerinden olusan Hamidiye Alaylari'nin komutani Milli asireti reisi ibrahim Pasa idi. Urfa Hamidiye Alaylari
asiretlerinden Karakecili ve Milli asiretleri gonulli Gcer alayla Balkan savaslarina da (1912-1913) katilmislardir. Mevlid-i Halil Camii
haziresinde Urfa Hamidiye Alaylari Kolagasi tabibi Bahaddin Beg'in H.1322 tarihli mezari bulunmaktadir.

Photo 68: in German: "The Sheikh of the Kurdish Milli Tribe, the commander of the Hamidiye Regiments ibrahim Pasha" in Ottoman
Turkish: "ibrahim Pasha, The Sheikh ofthe Kurdish Tribe called Milliand the commander ofthe Hamidiye Regiments"

The light mounted troopsfounded in the East and Southeast of Anatolia during Sultan Abdtlhamid Il rule, were to usethe military power of
the local tribes to  fightagainst the enemy when needed. The commander in charge of the "Hamidiye Regiments", of wvhich soldiers were both
from Kurdish and Arabic tribes, was ibrahim Pasha, the chief ofthe Milli Tribe. Three regiments of volunteered soldiers from both Milli and Karakegili
tribes of Urfa Hamidiye Regiments had also joined the Ottoman Army in 1912-1913 during Balkan Wars. The grave of Captain Bahaddin Beg (a
medical doctor) ofthe Hamidiye Regiments is in the graveyard of Mevlid-i Halil Mosque.Thetombstoneisdated as 1322 bythe muslim calendar.



Fotograf 69: Almanca: "ibrahim Pasa'nm gocer cadir". Osmanlica: "ibrahim Pasa'rin biyiik cadir”.

Photo 69: in German: "ibrahim Pasha's nomadictent” in Ottoman Turkish "The greattent ofibrahim Pasha"
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Fotograf 70: Almanca: "Mercihan Koyu Kirtleri". Osmanlica: "Mercihan Koylu Kart".

86 Photo 70: in German: "Kurdish peoplefrom Mercihan Village". in Ottoman Turkish: "A kurdfrom Mercihan Village'



Fotograf 71: "Surug ovasinda Kirt ¢adir™.

Photo 71: "AKurdish tentin the Surug Plain’
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Fotograf 72: "Urfali BicanAga'nin hayratolarakSacursuyu tzerinde bina etmekte oldugu kopri™.

Bican Aga, Urfa Cami-i Kebir Mahallesi sakinlerinden Kirkgiizade Ahmet Bican Efendi'dir. Hayirsever olan bu zat, Surug ilcesinde "Ahmet Bican Camii"ni,
minaresini, su kuyusunu ve helahanesini yaptirmis,1887 tarihinde hazirlattigi vakfiyesinde bunlari vakfettigini belirtmistir. Bu zat ayrica 1887 tarihinde isotgu
pazarinda, 1900 tarihinde de Redif Asker-i Sahanesi'nin (Millet Hani) do§usunda "Bican A§a Hani" adiyla anilan iki han daha yaptirmistir.ikinci hanin tzerine ayrica
ahsap bir misafirhane yaptirmis, ancak bu misafirhane 1930'lu yillardaki yanginla yok olmustur. isotgu pazarindaki han (Emniyet Oteli) 1980'li yillarda yikilarak yerine
"Ozdiker Kuyumcular Carsisi" yapilmistir. Redif Asker-i Sahanesi'nin dogusundaki han ise giiniimiizde belediye binasi yakininda olup son sahiplerinin adlarina izafeten
"Yemen Askeri Mustafa Aga Hani-Tiirkmen Garaji" olarak taninmaktadir.

Photo 72: "The Bridge Bican Aga of Urfa being built on Sacur Streamfor charity"

Bican Aga is Kurkcuzade Ahmet Bican Effendi of Cami-i Kebir district in Urfa. He was known as a generous person and had built "Ahmet Bican Mosque", its
minaret, vvater well and toiletsand registered ali these in his manuscripts in 1887 and dedicated them to public service. Thesame person had also built two inns, one
in Isotcu Bazaar in 1887 and the other knovvn as "Bican Aga inn" in the east of Redif Asker-i Sahane (Millet inn) in 1891. The second floor of the latter which was
vvooden framed was a guesthouse but it was burnt down in 1930s. The one in Isotcu Bazaar (Emniyet Oteli) was pulled down in 1980s to build "Ozdiker Jevvellers'
Market" in its place. The inn in the east of Redif Asker-i Sahane is close to the Municipality Building today and is renamed as "Yemen Askeri Mustafa Aga Hani-Turkmen

Garaji" afterits lastovvners.



Fotograf 73: "Colde bir kervan".
50-60 yiIl 6ncesine kadar at, esek, deve gibi hayvanlarin binek ve ylk tasiyici olarak dnemli bir yeri vardi. Develerin Uzerlerindeki

semerlere "havut", bu sanatla ugrasanlara da "havutcu" denilirdi. Tarlada el ile bicilen bugdaylar havut Uzerinde "selte" yapilarak
(toparlanip baglanarak) harman yerine getirilir, bu isle ugrasanlara "selteci" denirdi. Ayrica kdylerde tretilen her tirli Grin deve kervanlari
ile kente getirilirdi. Fotografta, bir deve kervaninin mola ani goriliyor.

Photo 73: "Acaravan in the desert"
Horses, donkeys, and camels were important means of transportation up until 50-60 years ago. The saddles used for the camels

were called "havut" and the saddlers "havutcu". The vvheat crop cut and bound by hand was brought as "selte" to the threshing field and
the people who do this were called as "selteci"(selte makers). Ali that were produced in the villages were brought into town on camelback

by caravans. The caravan in the picture is on a break.



Fotograf 74: "Koleden Birecik'in gérunusudir".

Fotografta gorulen tarihi kent dokusu giinimizde betonarme yapilara yenik dismastar. 1. "Ulu Cami", 2. Glinimuzdeki postane
binasinin yerinde bulunan ve 1929 yilinda Firat'in kabarmasi sirasinda temelleri sarsildifindan yikilan "Servili Cami“dir. Firat'in bu
kabarmasinda Servili Cami yakinindaki Seyh Taha Tekkesi de yikilmistir.

Photo 74: "Aview ofBirecikfrom the Castle"

The historical texture of the tovvn has yielded for concrete blocks of houses. 1. "Grand Mosque". 2. "Servili Mosque(mosque wvith
cypress trees around)" wvas in place of the post office but had to be pulled dovvn after its foundation became loose due to a severe rise of
the vvaters of Euphrates. Sheikh Taha Dervishes' lounge nearthis mosque had the same end.



Fotograf 75: "Kaleden Birecik'in gorintisudur".

Photo 75: "Aview ofBirecikfrom the Castle"



Fotograf 76: "Kaleden Birecik'in gortintsudur"”.

92 Photo 76: "Birecik, from the Castle"



Fotograf 77: "Kaleden Birecik'in gériinustdur".

Photo 77: "Aview ofBirecikfrom the Castle"
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Fotograf 78: Almanca: "Birecik ve Firat Nehri". Osmanlica: "Birecik ve Firat Nehri".

94 Photo78: in German: "Birecikand Euphrates”. in Ottomai Turkish:"BirecikandEuphrates"



Fotograf79: "Nefs-iBirecik Firat cihetinden gorinusudur".
1. Servili Cami.

Photo79: "ABirecikviewfrom theriverEuphrates"
1. "Servili Mosque".



Fotograf80: "Birecik'in Firat Nehrikarsisinda gérunusidir".

1. Ulu Cami. 2. Ulu Cami avlusunun 6ntnde, Firat kenarinda gorilen kemerler tersanedir. XVI.ylzyilin ikinci yarisinda faaliyette
oldugu bilinen Birecik tersanesinin kurulus tarihi bilinmemektedir. 1565 tarihli Osmanli belgelerinde Birecik'te bir tersanenin mevcut oldugu
belirtilmektedir. Katip Celebi, 1567 yilinda Birecik tersanesinde 550 gemi insa edebilecek personelin mevcut oldugunu yazmaktadir. Basra
Korfezi'nden ve Bagdat'dan kuzeye dogru Firat Nehri yoluyla yapilan ulasimin son duragi Birecik idi. Ayrica Halep'ten kervanlarla Birecik'e
gelen ticaret mallari buradaki ticari iskeleden gemilerle Bagdat'a gonderilirdi. Kentte XVI.ylzyilda keten, kumas, balmumu, misir ve deri gibi
drlnlerin depolandigi ambarlar bulunmaktaydi. Birecik iskelesinden askeri nakliyat ve sivil yolcu ulasimi da yapiliyordu.

Photo 80: :"Birecikfrom across the river Euphrates"

1. Grand Mosque of Birecik. 2. The place with arches by the river and in front of the mosque is the shipyard. it is knovvn that the
shipyard was there in use during the second half of XVIth century, but the exact date of construction is not clear. in the Ottoman
manuscripts dated 1565, it is stated that a shipyard did exist in Birecik. Katip Celebi, in his book, vvrites that there was a sufficient number of
vvorkers to build 550 ships there in those days. Birecik was the last port ofthetransportation on Euphrates, startingfrom the Persian Gulf and
the city of Baghdad then. Goods brought to Birecik from Aleppo by caravans were then loaded on ships from the quay there to be sent to
Baghdad.



Fotograf81: "Nefs-i Birecik'te umum goérinasudir".

Photo 81: "Ageneral view ofBirecik"
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Fotograf 82: "Birecik'in Firat Nehrikarsisindan goruntsudar”.

98 Photo 82: "Birecikfrom across the riverEuphrates”



Fotograf 83: "Nefs-i Birecik kale cihetinden gérundisudar".

M.O. 2000 yilindan bu yana iskan edildigi tahmin edilen Birecik Kalesi'nden Asurlularin ¢ivi yazili tabletlerinde séz edilmektedir.
Kalede XV.ylzyil ikinci yarisinda Memluklu sultani "el-melik el-esref Ebunasr Kayitbay" déneminde 6nemli giclendirme ve eklemeler
yapilmistir. 1839 yilinda Osmanl ordusu ile ibrahim Pasa kumandasindaki Misir ordusu arasinda Birecik yakinlarindaki Nizip'te meydana
gelen savasta Osmanli ordusunda yer alan Alman general Moltke, "Turkiye Mektuplan" adl kitabinda kaleden detayl bir bicimde s6z
etmektedir. Kalede varligi bilinen "Selimiye Camii" ve "Kale Camii Serifi" (fotograf 103) ile islam alimi Seyh Miftah'a ait tiirbe (fotograf 104)

Photo 83: "Aview ofBirecikfrom the Castie"

it has been estimated that the earliest settlement in Birecik Castle goes back to 2000 BC. The castle here was mentioned in the
Assyrian cuneatic tablets. in the second half of the XVth century, during the rule of "al-melik al-esref Ebunasr Kayitbay", the Memluk
Sultan, some important fortifications and supplements were provided. Moltke, the German general, was in the Ottoman Army fighting
against the Egyptians led by ibrahim Pasha during the war that took place near Nizip, gives some detailed descriptions of the Birecik
Castle in his book titled "Letters from Turkey". "Selimiye Mosque " and "Kale Mosque" we see in Picture 103 and the tomb of muslim
scholarSheikh Miftah in Picture 104do notexistanymore.



Fotograf 84: "Birecik kalesi resmidir".
Fotografin cekildigi 1890 yillarinda kalenin giiniimiize g6re ¢ok daha saglam oldugu goérdluyor.

100 Photo 84: "Apicture ofBirecik Castle"



Fotograf 85: "Nefs-i Birecik'te kalesinin harabasidir".

Photo 85: "Remnants of the castle in Birecik"
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Fotograf 86: "Birecik Kdlesi".



Photo 87: "The Gate ofthe castle on the hill in Birecik"



Fotograf 88: "Birecik'te Urfa Kapisi".

Gunimuze ulasan bu kapinin Uzerindeki kitabede, Sultan Melik el-Esref Ebunasr Kayitbay'in emriyle Birecik Naibi Lutfullah
tarafindan yaptirildigi yazilidir. Kapinin iki yanindaki serit kitabede ise, surlarin ayni sultan tarafindan 1483 yilinda yaptirildigi belirtilmistir.
Fotografta kapinin dogu cephesi gorliyor.

of

Photo 88: "Urfa Gate in Birecik"
The inscription on the tablet on this gate indicates that the castle was built by Lutfullah, the viceroy of Birecik in accordance with
the decree of Sultan Melik al Esref Ebunasr Kayitbay. On the two vertical tablets on the sides of the gate it is inscribed that the city vvalls
104 were also built by the same sultan in 1483. The eastern facade of the gate isseen inthe picture.



Fotograf 89: "Nefs-i Birecik’te Urfa Kapisi".
Fotografta kapinin dogu cephesigoriliyor.

Photo 89: "Urfa Gate in Birecik"
The easternfacade of Urfa Gate.



Fotograf 90: "Nefs-iBirecik'te Vadi-i Cenk Kapisi".
Halk arasinda "Mecan Kapisi" olarak bilinen bu kapinin st kismi giinimuzde kitabe seriden itibaren yikilmistir. Kapinin tzerindeki
serit kitabede, sultan Melik Esref Ebunasr Kayitbay'in yardimiyla Birecik Naibi Yunus tarafindan 1484yilinda yaptirildig: yazihdir.

Photo 90: "Vadi-i Cenk Gate in Birecik"
The upper part of thisgate startingfrom the inscription has been demolished. On the tablet it says the gate was built by Yusufthe
106 viceroy of Birecik inl484, upon the order of Sultan Melik Esref Ebunasr Kayitbay.



Fotograf91: "Birecik'te Meydan Kapis!".

Alaburc'un batisina bitisik olan bu kapi, yol agimi sirasinda yiktiriimistir. Max Freiherrn von Oppenheim, 1900 yili baslarinda kapi
Uzerindeki kitabeyi okumus ve kapinin Ebunasr Kayitbay'in hikimdarhgi sirasinda "Fakir Yunus" (Mecan kapisini yaptiran Birecik Naibi
Yunus olmali) tarafindan 1482 senesinde yaptirildigini kaydetmistir.

Photo 91: "Meydan Gate in Birecik"

This gate adjacent to west of Alaburc vvas pulled dovvn during a road opening. Max Freiherrn von Oppenheim read the inscription
in early nineteenth century and explained that the gate vvas built in 1482 by Fakir Yunus ( must be Yunus the viceroy of Birecik vwho built
Mecan Gate) during Ebunasr Kayitbay Rule.



Fotograf92: "Nefs-iBirecik'te Meydan Kapisi resmidir".



Fotograf 93: "Nefs-i Birecik'te Burc-iAlo mahallesinin gorinisudir".
Sehrin giineyinde, Alaburc¢'tan doguya dogru uzayan surlar ginimizde yer yer durmaktadir. Surlarin édntiinde gorilen ekili alan
glinimuizdecaddedir.

Photo 93: "Ageneral view ofBurc-iAla Districtin Birecik"
Some of the city vvalls extendingfrom Alaburcto the east can stili be seen standing in the south of the city. The cultivated piece of
land infrontofthem isa Street now.



Fotograf94: "Nefs-i Birecik'te Serveti (Servili) Comii‘dir".
GUnlmuzdeki postane binasinin yerinde bulunan bu cami, 1929 yilinda Firat'in kabarmasi sirasinda temelleri sarsildigindan
yikilmistir. Bu kabarma sirasinda caminin yakininda yer alan Seyh Taha Tekkesi de yikilmistir.

Photo 94: "Serveli-ServiliMosque in Birecik"
This mosque in place of which the post office stands now was pulled dovvn in 1929 for its foundations got loose vwhen the vvaters of the
110 river rose. Sheikh Taha Dervishes' lounge nearby was also demolished then.



Fotograf 95: "Birecik'te Serveli Camii'nin deruni".
Fotografta caminin mihrap ve minberi gorilmektedir.

Photo 95: "Interior ofthe ServeliMosque in Birecik"
The niche and the minbar are seen inthe picture. 111



Fotograf96: "Birecik'te Carsi CamiiSerifi'nin resmidir".

Attar pazarindaki bu caminin minare kapisi Uzerindeki kitabede miladi 1369 tarihinde yaptirildigi yazihdir. Diger kitabelerde,
zamanla yikilan bu caminin 1755 yilinda Seyyid Muhammed oglu Haci Seyyid ismail tarafindan yeniden yaptirildigi, 1915 yilindaki carsi
Pazaryanginindan sonra ise Belediye Reisi Mirkelam Nuri Efendi tarafindan yenilendigi yazilidir.

Photo 96: "The picture ofCarsi(marketplace) Mosque in Birecik"

The inscription on the door of the minaret of this mosque in the Herbs Market indicates that it vwas built in 1396. Other tablets
suggest that the mosque has been damaged by time and rebuilt by Haci Seyyid ismail, the son of Muhammed, in 1755 and wvas partly
rebuiltagain laterin 1915 (afterthe bigfireaffectingthe Marketplaceareaseriously) by Mayor Mirkelam Nuri Effendi.



Fotograf97: "Birecik'te Magara Camii".

Hoca Serif mahallesindeki bu cami isminden de anlasilacag! lzere tamamen kayaya oyulmustur. Kayaligin cephesi diizglin taslarla
orulmis ve bu cepheye kapi ve pencere aciimistir. Bu cephedeki iki kitabeden birinde "Esseyyid el-HacAbdulkadirel-Mufti" adigegmekte,
digerinde magaranin 1811 yilinda tamir ettirildi§i yazilidir. Uzerindeki evlerden ve kanalizasyonlardan dolay! su sizdiran Magara Camii,
bosaltiimis ve 1964 yilinda 6n tarafina ayni adla anilan yeni bir cami yapilmistir. Bu sirada, magara cephesinin dogusuna bitisik orijinal
minare de yeni yapilan caminin 6nine tasinmistir. Fotografta minare orijinal yerinde goérilmektedir.

Photo 97: "Magara(cave) Mosque in Birecik"

This mosque in the Hoca Serif District of the city is carved-in-rock as its name implies. A wall made up of cut stone bricks constitutes
the facade of the cave, with a door and windows left as openings. One of the two tablets on the wall mentions the name "Esseyid al-Hac
Abdulkadir al-Mufti" while the second one shovvs that the mosque was renovated in 1811. The mosque was evacuated due to some nasty
leakage from the houses built on top of the rocky hill above and a new mosque was built right in front of the old one vvhile the original
minaret built to the eastto the facade vvasmovedto stand nextto the new one. The minaret in the picture is at its original location.
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Fotograf98: "Nefs-iBirecik'te lynabli CamiiSerifi'riin resmidir".
Fotografta gorulen bu cami uzun yillar harap durumda kalmis, 20. ylzyil ortalarinda yikilarak yerine ayni adla anilan bu ginki
betonarme camiyapilmistir. Bu fotograf caminin yikilmadan énceki durumunu géstermesi acisindan degerlidir.

Photo 98: "The picture oflynapli Mosque in Birecik"
The mosque in the picture was left unattended for long and a new concrete one was built in its place in mid 20th century. This
114 picture is significant for it shows what the old mosque was like right before it was pulled down.



Fotograf 99: "Birecik'te Mahmut Pasa Camii Serifi".

Kurtulus Mabhallesi Urfa Kapisi yakinindaki bu cami, dogusuna bitisik hamamla birlikte 1573 yiinda Mahmut Pasa tarafindan
yaptiriimistir.

Photo 99: "Mahmut Pasha Mosque in Birecik"

This mosque near Urfa Gate in the Kurtulus district of the city and the baths adjacent to its eastern wall vvere built by Mahmut
Pasha in 1573.
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Fotograf 100: "Birecik'te Seyh Said Efendi CamiiSerifi'hin resmidir".

Bu caminin esas adi "Seyh Sadeddin Camii"dir. Fotografin altina "Seyh Said Efendi" yazilmistir. Kitabesine gére harap bir durumda
iken Seyh Mustafazade Ayse Hatun tarafindan 1911 yilinda yenilenmistir. Halk arasinda "Hakim Baba" adiyla taninan Seyh Sadeddin'in
tirbesi caminin avlusundadir.

Photo 100: "The picture ofSheikh Said Effendi Mosque in Birecik"
The real name of this mosque is "Sheikh Sadeddin Mosque". The note at the bottom indicating "Sheikh Said Effendi" is a mistake.
Accordingtothe inscription, it was in ruinsvvhen renovated bySheik Mustafazade Ayse Khatun in 1911. Sheikh Sadeddin was locally known
116 as "Hakim Baba" and histombisinthemosqueyard.



Fotograf 101: "Birecik'te Ulu CamiiSerifi'nin resmidir".

Merkez mabhallesi, iskele carsisindaki Ulu Cami'nin insa kitabesi olmadigindan ne zaman ve kim tarafindan yaptirildig
bilinmemektedir. Kitabesinde eyvanin (son cemaat yeri) ve kapinin 1802 yilinda Serdar Ahmet Ada tarafindan yaptirildi§i yazihdir. Diger bir
kitabe ise Binbasi Ahmet Cevdet'in 1918 yilinda yaptirdi§i onarim ile ilgili olmalidir. Cami avlusunun kuzeydogu késesinde yer alan burmali
silindirikgévdeli minarenin Birecik kalesindeki "Selimiye Camii"nden getirildi§i sdylenmektedir.

Photo 101: "The picture ofGrand Mosque in Birecik"

Neither the name of the builder nor the date of construction of the Grand Mosque in the Pier Market in the Merkez district is
knovvn becausethere is no building tablets of inscriptionsfound anyvvhere. A tablet suggests that the lastcongregation place and the gate
were built by Serdar Ahmet Aga in 1802. Another tablet is about a renovation made by Major Ahmet Cevdet in 1918. The cylindrical
minaret with braid designs, vvhich is in the northvvest corner of the yard, is said to be brought from the "Selimiye Mosque" in Birecik Castle.



Fotograf 102: "Birecik'te Cuciik CamiiSerifi'nin resmidir".
Halk arasinda "Abdikethida Camii" olarak bilinen bu caminin giris kapisi Gizerindeki kitabede, ¢ok harap bir halde iken 1827 yilinda
Sabrizade Ali Baba tarafindan yenilendigi yazildir.

Photo 102: "The picture ofCucuk Mosque in Birecik"
The inscription dver the door at the entrance indicates that this mosque locally knovvn as "Abdikethiida Mosque" vvas renovated by
118 Sabrizade Ali Baba in 1827 vvhen it vwas in ruins.



Fotograf 103: "Nefs-i Birecik'de Kale CamiiSerifi'nin resmidir".
Adindan kalede oldugu anlasilan bu camiginimuizde yoktur.

Photo 103: "The picture ofKale Mosque in Birecik".
The name indicates that the mosque was somevvhere in the Castle but it does not exist any more.



Fotograf 104: "Birecik kblesinde medfun Sekkaki makom-1 alileridir".
Halk arasinda "Seyh Miftah Tirbesi" olarak anilan ve giinimizde yikilmis olan bu tirbe Miftah'al Uldm (ilimlerin Anahtari)
lakabiyla taninan Ebu Yusuf Sekkéki'ye aittir.

Photo 104: "The tomb ofSekkakiin Birecik Castle"
This tomb locally known as "Sheikh Miftah's Tomb" is almost in ruins today. it is known to belong to Ebu Yusuf Sekkaki who used to
120 be known as Miftah'tl Ulum (key to ali Sciences).



Fotograf 105: "Birecik'te ErmeniKilisesi".
Fotografta apsisig6rilen bu kilisegunimizde yoktur.

Photo 105: "Armenian Church in Birecik"
The picture shovvs the abscissa ofthe church. This church does not exist any longer. 121



Fotograf 106: "Nefs-i Birecik'te Hikimet Konagi'nm resmidir".
Bu konakginiumizdeyoktur.

Photo 106: "Government Office in Birecik"
122 This building does not exist in Bireciktoday.



Fotograf 107: "Nefs-i Birecik'te postohane resmidir".
Kale ete§inde oldugu anlasilan bu yapiginiimizde yoktur.

Photo 107: "Post Office in Birecik"
The building seemsto havesituatedatthefoot ofthe castle hill butdoes not existtoday. 123



Fotograf 108: "Birecik Mekteb-i Ristiyesi resmidir".
Osmanli dénemi bu ortaokul binasi glinimizde yoktur.

Photol08: "Mekteb-iRusdiye (the grammarschool) ofBirecik"
124 The grammar school building from the Ottoman time does not exist today.



Fotograf 109: Altyazisi olmayan bu fotografin Birecik'te bir okul binasina ait olabilece§i dusinulmistur.

Photo 109: This picture does not have an explanation on it but isthought to be of aschool building in Birecik.
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Fotograf 110: "Birecik'te Deve Meydani".

126 Photo 110: "CamelsSquare in Birecik"



Fotograf 111: "Birecik'te Firatsuyundan gecgen kayiklarin resmi".

Photo 111: "The picture ofrafts Crossing the river Euphrates™
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Fotograf 112: Almanca: "Sogmatar tepesindeki kale". Osmanlica: "Sogmatarnam-i harabazar'in igcindeki kale".

Harran'a 50 km. uzaklikta bulunan Sogmatar 6ren yeri, tarihte gok cisimlerinin kutsal tanindigi Pagan inancinin 6nemli bir merkezi
idi. Fotografta gorulen Sogmatar Kalesi bluyik bir hdyik tGzerine kurulmustur. Guniimuze bir iki duvari ulasmis olan bu kalenin fotografin
cekildigi 1890yillarinda ¢cokdaha saglam oldugu anlasiimaktadir.

Photo 112: in German:"Castle on the HillSogmatar" in Ottoman Turkish: "Castle in the ruins called Sogmatar"
The ancient city of Sogmatar situated in 50 kilometres distance from Harran vvas an important ¢center of paganism in vvhich the
celestial objects vvere considered sacred. The Sogmatar Castle in the picture is situated on a huge shrine. The castle, only a fewv vvalls of
128 wvhich have survived, vvas in a much better condition in 1890, when this picture vvas taken, than it istoday.



Fotograf 113: Almanca: "Sogmatardairesel bur¢". Osmanlica: "Sogmatar'in mudevver burcu™.
Sogmatar kalesinin batisinda yer alan tepelerde gezegenleri sembolize eden tapinak kalintilari yer almaktadir. Fotografta
bunlardan en saglam olarak giiniimize ulasan dairesel planh "Venus Tapinagi" gorilmektedir.

Photo 113: in German "CirculartovverofSogmatar"in Ottoman Turkish: "ThecirculartowerofSogmatar"
On the hills to the west of the Castle of Sogmatar there are some ruined temple-like constructions representingthe planets. The
picture shovvs Venus Shrine, well known for its circular building plan, is one of these well kept constructions.

\Y
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Fotograf 114: Almanca: "Suayb Saryer alti ve yer Usti evi". Osmanlica: "Suayb Sarzeminin altinda ve Gstliinde mesakin".
Suayb peygamberin yasadigina inanilan Suaybsehri 6ren yeri Harran'a 30 km. uzakliktadir. Burada Roma dénemine aitylzlerce kaya
mezari ve magara ev Uzerine kesme taslardan yapilar insa edilmistir. Fotografta bir madara ev ve tzerindeki yapi gorilmektedir.

Photo 114: in German "Suayb (Jethro) City, a house built both on the level and underground” in Ottoman Turkish "Suayb Citylivingspaceon

the level and underground"
it is believed that Prophet Jethro lived in the ancient city now knowvn as Suayb(Jethro) City, 30 kilometres to Harran. There are
many house like constructions built on hundreds of rock graves and cave houses from the Roman period. The Picture shovvs a cave house

and the construction over it.



Fotograf 115: Almanca: "Suayb Sar'da magara evin i¢i". Osmanlica: "Suayb Sar'da kadim birmagaranin dahili".
Fotografta Suaybsehri'ndeki magara evlerden birinin i¢ kismi gdrilmektedir. Duvarlarina ¢obanlar tarafindan stilize hayvan
resimleri kazinmis olan bu magara ginimuzde mevcuttur.

rfAa. BAAcAda.

m-nJusrcs

Photo 115: in German: "Interior ofa cave house in Suayb City" in Ottoman Turkish: "Interior ofan ancient cave in Suayb City"
The Picture shovvs the interior of a cave house in Jethro City. The dravvings of stylized animal figures on the vvalls done by
shepherds, are stili recognizable.



Fotograf 116: Almanca: "Suaybsehri'nde acgiklayici yazilariyla mezar taslan”. Osmanhca: "Suayb Sar'da hutut-i kufiye mutazammin
taslar”. (Suaybsehri'nde kifi yazi ile dizenlenmis mezartaslar).

Photo 116: "in German: "Explanatory epigraphs in Suayb City"in Ottoman Turkish "Cufic epigraphs in Suayb City"



Fotograf 117: Almanca: "Harran Ulu Camii minaresi ve dogu cepheden gorinis" Osmanlica:"Salahaddin hazretlerinin asarindan Harran

nam-1 mahaldeki Cami-iKebir'in sark cephesiile minaresi".
Fotografaltyazisinda Selahattin Eyylbi'nin eserlerinden oldugu belirtilen Flarran Ulu Camii 744 yilinda Emevi hikimdari Il.Mervan

tarafindan yaptirilmistir. Eyyubiler donemindell92 yilinda restore ettirilmistir. Bu cami, Anadolu'da insa edilmis en eski cami, en blyuk
camive en zengin tas stislemeli cami olma 6zelliklerine sahiptir. Fotografta caminin dogu cephesi gérilmektedir.

Photo 117: in German "The minaret of Harran Grand Mosque and a view from the eastern facade". in Ottoman Turkish: "The eastern

facade and the minaret ofHarran Grand Mosque in the eponymous town. itis one built by Selahaddin Eyyubi"
The note at the bottom of the picture indicates that this mosque is of Selahattin Eyyubi. But the mosque was built by Marvvan I,

the Omayyad ruler. Itvvas restored by the Ayyubids in 1192. This Mosque is the oldest, the biggest and the richest in stoneornamentation
among the ones built in Anatolia.The picture shovvs the eastern facade ofthe Mosque.



Fotograf 118:Almanca: "Harran i¢ kalesinin dogu cephesi”. Osmanlica: "Harran nam-1 mahallin kalesi".

Harran i¢ kalesinin eski bir Pagan mabedi tzerine Emevi hiikkimdari Il.Mervan tarafindan VIII. ylzyil ortalarinda yaptirildigi tahmin
edilmektedir. Kalede 1059 yilinda Numeyriler, 1192 yilinda Eyyubiler ve 1315 yilinda Memluklular tarafindan ekleme ve restorasyonlar
yapimistir.

Photo 118: in German "The easternfacade ofthe Harran Citadel" in Ottoman Turkish: "The Harran Castle"
it is estimated that the castle was built on an old pagan temple by the Omayyad Ruler Marvvan Il in mid eighth century. Some
134 supplementation and restoration vvere made by Numeyries in 1192 and Memluks in 1315.



Fotograf 119: Almanca: "Harran 'da antik bir arslan". Osmanlica: "Harran 'da bulunan kadim bir arslanin heykeli".
Bazalt tasindan yapilmis olan bu heykel giiniimizde yoktur.

Photo 119: in German: "An antique lion in Harran". in Ottoman Turkish: "An ancientlion statue in Harran"
The statue made of basalt does not exist any more. 135



Fotograf 120: "Bir Herkil basinin algiile kaliba alindigi™.
Fotograf Adiyaman Nemrut Dagi'nda ¢ekilmistir.
Fotografta Kommagene krali I.Antiokhos ile Herakles'in (Herkil) tokalasmasinin tasvir edildigi
stelin algl kaliba alinmasi géruluyor. 1.Herakles'in basi, 2. Antiokhos'un basl

Photol20: "Head ofHercules (being) putinto aplastermold"
136 The photograph was taken at Nemrut Mountain/Adiyaman.

Making gypsum cast of the stel vwhich Antiochos |, king of Commagene and Heracles (Hercules)
shaking hands. 1. Head of Heracles, 2. Head of Antiochos I.



Fotograf 121: "Birheykelparcasi™.
Bu heykelin nerede oldugu tespit edilememistir.

Photo 121: "Pieceofastatue"
This statue could not be located. 137



Fotograf 122: "Surug ovasinda diger arslan resmi".

138 Photo 122: "Picture ofanotherlion in Surug Plain™



Fotograf 123: Almanca: "Mucherib Sarayi'nin eskikalintisi”. Osmanlica: "Kasr-el Muhbirin ‘in kadim kalesi".

Photol2 3:in German: "Relics of Mucherib Palace". in Ottoman Turkish: "TheAncient Castle ofKasr-el Muhbir". 139



Fotograf 124: Almanca: "TelHalafve Habur". Osmanlica: "TelHalafve Haburnehri".
Tel Halaf, Sanliurfa'nin Ceylanpmar ilgesinin hemen karsisindaki Resulayn'in yaklasik 2 km. batisinda, Suriye sinirlari icerisinde yer

alan bir kasabadir. Burada yapilan arkeolojik kazilar Halaf Kiiltiri (M.0.5600-5000) olarak bilinen biiyiik bir kiiltiirii ortaya cikarmistir.
Avlulu, sokak kapili, pis su sebekesinin oldugu "tholos" adi verilen konut tipi ile kendine 6zgl ¢canak ¢comlek gelenegi bu kiltirin baslica

ogeleridir.

Photo 124: in German: "Tel Halafand Habur" in Ottoman Turkish: "TelHalafand the River Habur"
Tel Halaf, atovvn situated approximately 2 kilometers away in the west of Resulayn, across the Ceylanpinar Country of Sanliurfa, is in

Syria. Archaeological excavations carried out in the tovvn uncovered an immense culture knovvn as Halaf Culture (B.C. 5600-5000). The
houses, called "tholos", with courtyards, front gates and sewage netvvorks, and the tradition of pottery-making are the distinctive features

ofthis culture.



Fotograf 125: Alt yazisi olmayan bufotograftaki kdprunin yeri tespit edilememistir.

Photo 125: As thisphotograpti has no explanations underneath, the bridge could not be located.



Fotograf 126: Alt yazisi olmayan bufotografin Urfa'da nereye aitoldugu tespit edilememistir.
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Fotograf 127: "Halep sehriharicinde Babullah nam-1 mahalde sair-i meshur NabiEfendimerhumun bahcesi resmidir".

Urfali sair Nabi (1642-1712) 24 yasinda iken 1666 yilinda istanbul'a gitmis, 13 yil istanbul'da kaldiktan sonra Hac yolculuguna ¢ikmis
ve tekrar dondugi istanbul'da bu yolculugunu 1682-1683 yillarinda yazdigi "Tuhfet'iil Harameyn" adli eserinde anlatmistir. 1688 veya
1689yilinda istanbul'dan Halep'egécen Nabi bu sehirde25yil yasamistir.

Photo 127: "This is the picture ofthe garden ofthe late poet Nabi Effendi at Babullah... the city ofAleppo™

The poet Nabi (1642-1712), originally from Urfa, went to istanbul at the age of 24 in 1666. After staying in istanbul for 13 years, he
went on a pilgrimage to Mecca. When he came back to istanbul, he wrote a book titled "Tuhfet'ul Harameyn" about his trip, during the
years 1682-1683. He moved from istanbul to Aleppo in 1688 or 1689, and lived there for 25 years.



Fotograf 128: Alt yazisi olmayan bu fotograf Halep Kalesi'ne aittir. Halep'in ortasinda yukselen bir tepe lzerinde kurulmus olan Halep
Kalesi, diinyanin en eski ve en buylk kalesi olma 6zelligine sahiptir. Selahaddin Eyyubi'nin oglu Malik el Zahir Gazi déneminde 6nemli
Olciide yenilenen kale, cesitli donemlerden kalma tarihi evleri, sokaklari, su kuyulari, hamami, sarayl, camisi ve daha bircok yapisi ile
surlarla cevrili bir sehri andirmaktadir. Eskiden su dolu hendekle cevrili olan kale, sekil olarak Gaziantep Kalesi'ne benzemektedir.

Photo 128: Though an explanation does not exist, this is definitely a photograph of Aleppo Castle. Castle of Aleppo, rising at the heart of
the city is known as the oldest and largest castle of the world. The castle, largely renovated during the period of Malik el Zahir Ghazi, the
son of Salahaddin Ayyubi, resembles a city surrounded by city walls with its ancient houses, streets, vvater vvells, baths, palace, mosque

144 and other constructions. The castle, once surrounded by a ditch full of vvater, looks like Gaziantep Castle.



Fotograf 129: "Halil-UrRahman Kasabasi'ninmanzara-iumumiyesi".
Filistin'in Bati Seria olarak da adlandirilan Bati Yaka bolgesinde yer alan Halil-iir Rahman kasabasi, Kudiis'iin giineyinde, Lut Gélu'nin (Ol Deniz)

batisindadir. ibrahim Peygamber bir siire bu sehirde kaldigindan ve kendisi icin burada bir mescit insa ettiginden dolayi sehir Medinetu'l Halil (Halil'in

Sehri), Osmanli dénemi sonlarinda Halil-ir Rahman Kasabasi olarak adlandiriimistir. Daha sonra "Medine" kelimesi unutularak sehrin adi ginimize el-

Halil olarak gelmistir. Miislimanlar ve Yahudilerce kutsal sayilan bu sehir son yiizyil iginde kanl olaylara sahne olmustur. 1. ibrahim Peygamber Mescidi.
Bu glin oldukc¢a gelismis olan sehir, fotografta goérildiga gibi giinimiizde de basta incir, Gziim ve zeytin olmak (zere bir cok meyve cesidinin

yetistirildigi genis bahgelere sahiptir.

Photo 129: "Panorama ofHalil-urRahman Town"
Halil-ur Rahman Town, situated in the region of West Bank in Palestine, is in the south ofJerusalem and in the vvestof Lake Lut (The Dead Sea).

Since Prophet Abraham stayed and constructed a small mosque there, the town was named Medinetu'l Halil (The City of Halil) and then Halil-ur
Rahman Town at the end ofthe Ottoman Period. Aftera while, the word "Medine" vvasforgotten and the nameofthetovvn remained as "el-Halil". This
town, vvhich is considered sacred by both Muslim and Jevvish people, vvitnessed bloody events during the last century. 1. Prophet Abraham Mosque.
As seen inthe photograph, today itis avvell-developed town with its large gardens vvhere several fruits, such as figs, grapes and olives grow.
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Fotograf 130: Halil-ir Rahman Kasabasi.
1. ibrahim Peygamber Mescidi.

Photo 130: Halil-urRahman Towvn.
146 1.Prophet Abraham Mosque.



Fotograf 131: "Halil-ir Rahman kasabasiyla demaunda bulunan mescid-iserifve Hazretiibrahim Aleyhisselam'in tiirbesi".
1. ibrahim Peygamber Mescidi.

Photo 131: "Halil-urRahman Town, and the mosque and Mausoleum ofProphetAbraham located in the town"
1. Prophet Abraham Mosque. 147



Fotograf 132: Halil-ir Rahman Kasabasi.
1. ibrahim Peygamber Mescidi.

Photo 132: Halil-urRahman Town.
1. Prophet Abraham Mosque.



Fotograf 133: Holil-ir Rahman Kasabasi.
1. ibrahim Peygamber Mescidi.

Photo 133: Halil-ur Rahman Towvn.
1. Prophet Abraham Mosque. 149



Fotograf 134: Halil-ir Rahman Kasabasi.
1. ibrahim Peygamber Mescidi.

Photo 134: Halil-ur Rahman Town.

150 1. Prophet Abraham Mosque.



Fotograf 135: Halil-ur Rahman Kasabasi mescid-i serifi.
El-Halil sehrindeki ibrahim Peygamber Mescidi.

Photo 135: The Mosque of Halil-ur Rahman Town.
Prophet Abraham Mosque the town of al-Halil. 151



Fotograf 136: Altyazisi olmayan bu fotograf el-Halil sehrindeki ibrahim Peygamber Camii icerisinde yer alan ibrahim Peygamber tirbesine
aittir.

Photo 136: This photo belongs to the Mausoleum of Prophet Abraham, which is located in Prophet Abraham Mosque inthe town of al-
152 Halil, and has no explanations underneath.



Fotograf 137: Altyazisi olmayan bu foto§raf el-Halil sehrindeki ibrahim Peygamber Camii igerisinde yer alan ibrahim Peygamber tiirbesine
aittir.

Photo 137: This photo belongs to the Mausoleum of Prophet Abraham, vvhich is located in Prophet Abraham Mosque in the tovvn of al-
Halil, and has no explanations underneath. 153



<

Fotograf 138: Altyazisi olmayan bu fotograf el-Halil sehrindeki ibrahim Peygamber Camii icerisinde yer alan ibrahim Peygamber tiirbesine
aittir.

Photo 138: This photo belongstothe Mausoleum of Prophet Abraham, which is located in Prophet Abraham Mosque inthetown of al-Halil, and
hasnoexplanationsunderneath.
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A.CIHAT KURKCUOGLU

1948 yilinda Sanlurfa'da dogdu. ilk ve orta 6§renimini Sanliurfa’da tamamladi. 1973 yilinda istanbul Universitesi
Edebiyat Fakultesi Sanat Tarihi b6liminden mezun oldu.

Siraslyla; Turizm ve Tanitma Bakanliginda memur (1974-1979), Sanliurfa Mlzesi'nde Asistan (1979-1985), Sanhurfa
Devlet Glizel Sanatlar Galerisi'nde Kurucu Mudur (1985-1987) olarak gorev yapti.

1987-1993 yillari arasinda Dicle Universitesi Miihendislik ve Mimarlik Fakultesi'nde Ogretim Gorevlisi olarak calisti.

1993 yilinda Harran Universitesi Fen-Edebiyat Fakiltesi'ne Ogretim Gorevlisi olarak gecti. Ayni yil, Dicle Universitesi
Fen Bilimleri Enstitlisi Mimarlik Anabilim Dali'nda "Sanlurfa Camilerinin Tarihi ve Mimari Ozellikleri Uzerine Bir
Arastirma” konulu tezi ile yuiksek lisansini, 1998 yilinda Selcuk Universitesi Sosyal Bilimler Enstitlisti Sanat Tarihi Anabilim
Dali'nda "Sanhurfa islam Mimarisinde Tas Stisleme™ konulu tezi ile doktorasini tamamladi.

1999 yilinda Harran Universitesi Fen-Edebiyat FakUltesi Arkeoloji ve Sanat Tarihi Bolimi Yardimci Dogent
kadrosuna ve b6élum baskanhgi gérevine atandi. Halen bu gorevini stirdirmektedir.

Guneydogu Anadolu Projesi'nin (GAP) Sanlurfa'ya getirecegi ekonomik gelisme dolayisiyla olusacak nifus
baskisinin, mimari eserlerden el sanatlarina kadar ¢esitli sosyal ve kilturel degerleri zamanla ortadan kaldiracagi endisesini
tasidigindan; bu degerleri kitap ve makaleler halinde yayinlamaya, fotograflarla tespit ve arsiviemeye, katildigi ulusal-
uluslar arasi sempozyum, kongre, panel, seminer ve konferanslarda anlatmaya, sinevizyon, slayt gosterileri ve cesitli
kentlerde actigi fotograf sergileriyle tanitmaya ugrasmaktadir. Urfa'nin eski gértiinimlerini konu alan yaklasik 1800 adetlik
siyah-beyaz fotograf koleksiyonu ve son 30 yilin Urfa'sini konu alan kendi c¢ektigi 25.000 adetlik renkli fotograf arsivi
bulunmaktadir.

Harran, Edessa, SURKAV Sanliurfa, Seyir, is Bankasi Kiiltiir ve Sanat, Akbank Tiirkiyemiz, Vakiflar Dergisi, image Of
Turkey gibi yerel ve ulusal bir cok dergide Urfa ile ilgili cok sayida arastirma ve incelemesi yayinlanan Kirkgtioglu, Turkiye
Diyanet Vakfi tarafindan yayinlanan islam Ansiklopedisi'ne "Sanliurfa Mimarisi* ve "Serdap" maddelerini yazdi.

2000-2001 yillarinda Devlet Planlama Tegkilati tarafindan desteklenen, Tirk Tarih Kurumu tarafindan yaruttlen
"Tarkiye'nin Sosyal ve Kultirel Tarihi Projesi" Urfa ekibinde yer aldi. Bu proje cergevesinde il sinirlarini adim adim
dolasarak yuzlerce tarihi yapiy! ¢ektigi binlerce fotograf ve ¢izimlerle belgeledi. Bunlari 30 yildan bu yana sirdirdigu
calismalariyla birlestirerekTurkTarih Kurumu'na sundu.

Ziraat Fakiltesini Giiglendirme Vakfi, Sanlurfa ili Cevre Koruma Vakfi, Sanlurfa ili Kiiltir Sanat Egitim ve Arastirma
Vakfi'nin (SURKAV) yoénetim kurulu Gyeliklerinde, 16.03.2006-16.03.2009 tarihleri arasinda Kultur ve Turizm Bakanhg
Sanlurfa Kiiltir ve Tabiat Varliklarini Koruma Bolge Kurulu yeliginde bulunan A.Cihat KURKCUOGLU, halen Harran
Universitesini Gelistirme Vakfi'nin yonetim kurulu Gyesi, Cevre ve Kiltiir Degerlerini Koruma ve Tanitma Vakfi'nin (CEKUL)
uyesi ve Sanliurfa temsilcisi, Urfa Mirasini Koruma Dernegi kurucu tyesidir.

1991 yilinda SURKAV KULTUR VE SANAT ODULU'ne layik gériilen A.Cihat KURKCUOGLU, Urfa'da yayinlanmakta olan
Yeni Dogus gazetesinin 2002 yilinda Internet (zerinden yaptirdigi oylama sonucunda "$anhurfa’da Yihin En'leri",
Gaziantep'te yayinlanmakta olan ve GAP bélgesine hitap eden "Beyaz Sayfa" gazetesi tarafindan "Sanliurfa'ya Damgasini
Vuranlar" listesinde gosterildi. 2007 yilinda Sanliurfa Sembol gazetesinin "Bilim ve Kiltir Dal'nda Sanlurfa'ya Hizmet
Odili"ne layik goruldiu. 2008 yilinda Harran Universitesi Rektorltgu tarafindan TBMM Ustiin  Hizmet Odiili'ne
Universitenin adayi olarakonerildi.

A.Cihat Kirkgtoglu evli olup g ¢ocuk babasidir.
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